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8. Τα παιδικά χρόνια του Ιησού

[image: image2.jpg]



Άραγε τι απέγινε 
ο μικρός Ιησούς μετά 
την επιστροφή από 
την Αίγυπτο; Πώς έζησε 
και μεγάλωσε στη Ναζαρέτ; Πώς συμπεριφερόταν ως παιδί και ως νέος; Πήγε σχολείο; Εργαζόταν; Πώς περνούσε τονκαιρό του; Ποιες ήταν οι σχέσεις του με τα παιδιά του Ιωσήφ; Τι ανάστημα είχε και πώς ήταν η όψη του; Πάμπολλα 
τα ερωτήματα για τον Ιησού ως παιδί, ως νέο και ως άντρα μέχρι 
τη βάπτισή του στον Ιορδάνη. Δυ-στυχώς δεν ξέρουμε. Δεν έχουμε πληροφορίες από τα Ευαγγέλια ούτε από άλλες αξιόπιστες ιστορι-κές πηγές. Μόνον ο ευαγγελιστής Λουκάς διηγείται κάτι σχετικά, όταν ο Ιησούς ήταν 8 ημ[image: image3.jpg]


ερών, 40 ημερών 
και 12 ετών: Ονοματοδοσία, Υπα-παντή, δωδεκαετής στον Ναό. Για τα υπόλοιπα μόνον κάποιες βάσι-μες υποθέσεις υπάρχουν. Μερικές θα τις δούμε στο τέλος αυτού του μαθήματος.

α’ 
Λκ 2, 
21 Όταν συμπληρώθηκαν οχτώ 
μέρες, έκαναν στο παιδί περι-τομή και του έδωσαν το όνομα Ιησούς, όπως δηλαδή το είχε ονομάσει ο άγγελος 
(στον Ευαγγελισμό)
22 Όταν, σύμφωνα με τον μωσαϊκό 
Νόμο, συμπληρώθηκαν και οι μέ-ρες για τον καθαρισμό τους1, έ-φεραν το παιδί πάνω στα Ιερο-σόλυμα, για [image: image4.jpg]


να το αφιερώσουν στον Θεό.
23 Σύμφωνα με τον Νόμο του Κυ-

ρίου, ‘‘αν το πρώτο παιδί που φέρνει μια γυναίκα στον κόσμο είναι αγόρι, πρέπει να θεωρείται αφιερωμένο στον Κύριο’’. (Εξοδος 13, 2)
24 Έπρεπε να προσφέρουν και θυ-

σία ένα ζευγάρι τρυγόνια ή δύο μικρά περιστέρια, όπως λέει 
ο Νόμος του Κυρίου.

25 Στα Ιεροσόλυμα βρισκόταν ένας 
άνθρωπος που τον έλεγαν Συ-μεών. Ήταν πιστός και ευλαβής, περίμενε τη σωτηρία του Ισραήλ και τον καθοδηγούσε το Πνεύμα το Άγιο.

26 Του είχε φανερώσει λοιπόν 
ο Άγιο Πνεύμα ότι δεν θα πεθά-νει, προτού να δει τον Μεσσία.

27 Τότε το Άγιο Πνεύμα τού υπέδει-

ξε να πάει στο[image: image5.jpg]


ν Ναό. Μόλις οι γο-νείς έφεραν εκεί το παιδί, 

τον Ιησού, για να κάνουν γι’ αυτό τα έθιμα του Νόμου,

28 τον πήρε στην αγκαλιά του, 
δόξασε τον Θεό και είπε:

29 ‘‘Τώρα, Κύριε, μπορείς να αφή-
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σεις τον δούλο σου να πεθάνει ειρηνικά,

30 όπως του υποσχέθηκες,

31 γιατί τα μάτια μου είδαν 
τον σωτήρα

32 που ετοίμασες για όλους 
τους λαούς, φως που θα φω-τίσει τα έθνη και θα δοξάσει τον λαό σου τον Ισραήλ2’’.

33 Ο Ιωσήφ και η μητέρα του θαύ-

μαζαν για όσα λέγονταν γι’ αυτό.

34 Ο Συμεών τους ευλόγησε και εί-

πε στη Μαριάμ, τη μητέρα 
του Ιησού: ‘‘Αυτός θα γίνει αιτία ν[image: image7.jpg]


α καταστραφούν ή να σωθούν 
πολλοί Ισραηλίτες. Θα είναι σημείο αντιλεγόμενο,

35 για να φανερωθούν οι πραγμα-

τικές διαθέσεις πολλών όσο για σένα, ο πόνος για το παιδί σου θα διαπεράσει την καρδιά σου σαν δίκοπο μαχαίρι’’...
39 Όταν έκαναν όλα όσα πρόσταζε 
ο Νόμος του Κυρίου3, γύρισαν στην πατρίδα τους Ναζαρέτ.

40 Το παιδί στο μεταξύ μεγάλωνε 
και δυνάμωνε στο πνεύμα, γέμι-ζε από σοφία και η χάρη 
του Θεού ήταν μαζί του.

β’ 
41 Κάθε χρόνο, τη γιορτή του Πά-

σχα, οι γονείς του πήγαιναν στην Ιερουσαλήμ4.
42 Όταν ο Ιησούς έγινε δώδεκα 
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χρονών5, ανέβηκαν στα Ιερο-σόλυμα6, στη γιορτή...

43 Όταν τελείωσε η γιορτή και γύ-

ριζαν πίσω, το παιδί ο Ιησούς παρέμεινε στην Ιερουσαλήμ, χω-ρίς να το ξέρουν ο Ιωσήφ και 
η μητέρα του.

44 Νομίζοντας ότι ήταν μέσα 
στο πλήθος των προσκυνητών, περπάτησαν μιας μέρας δρόμο και ύστερα άρχισαν να τον ανα-ζητούν ανάμεσα στους συγγε-νείς και τους γνωστούς.

45 Επειδή δεν τον βρήκαν, γύρισαν 
στην Ιερουσαλήμ και τον αναζη-τούσαν.

46 Έτσι, ύστερα από τρεις μέρες, 
τον βρήκαν στον Ναό καθισμέ-νο[image: image9.jpg]


ν ανάμεσα στους νομοδιδα-σκάλους να τους ακούει και να τους κάνει ερωτήσεις.
47 Όλοι όσοι τον άκουγαν έμεναν 
έκπληκτοι για τη νοημοσύνη και τις απαντήσεις του.

48 Μόλις τον είδαν οι γονείς του 
απόρησαν, και η μητέρα του 
τού είπε: ‘‘Παιδί μου, γιατί μας 

το ’κανες αυτό; Ο πατέρας σου κι εγώ σε αναζητούσαμε με πολ-λή αγωνία’’.

49 Ο Ιησούς τους απάντησε: ‘‘Γιατί 
με αναζητούσατε; Δεν ξέρατε ότι πρέπει να βρίσκομαι στο σπίτι του Πατέρα μου;7’’
50 Εκείνοι όμως δεν κατάλαβαν 
τα λόγια που τους είπε.

51 Ο Ιησούς κατέβηκε μαζί τους και 
ήρθε στη Ναζαρέτ και ζούσε κοντά τους με υπακοή. Η μητέρα του όμως διατηρούσε μέσα 
στην καρδιά της όλα αυτά 
τα λόγια.[image: image10.jpg]



52 Ο Ιησούς μεγάλωνε και πρόκοβε 
στη σοφία, και η χάρη που είχε ευαρεστούσε τον Θεό και 
τους ανθρώπους.
[image: image11.jpg]



Ερμηνευτικά

1. Κατά τις τότε αντιλήψεις, η μητέ-ρα μετά τον τοκετό θεωρούνταν ως ‘‘μη καθαρή’’, το ίδιο και όσοι επι-κοινωνούσαν με αυτήν. Για τον κα-θαρισμό τους προβλεπόταν ειδική τελετή στον Ναό 40 μέρες μετά 
τη γέννηση του παιδιού. Κύριος σκοπός αυτής της τελετής ήταν 
η αφιέρωση του μικρού Ιησού στον Θεό.

2. Τα λόγια του αγίου Συμεών: ‘‘Νῦν ἀπολύεις τόν δοῦλόν σου, Δέσποτα.’’ (Λκ 2, 29–32) τα επαναλαμβάνουν ο[image: image12.jpg]


ι ιερείς της Εκκλησίας μας κάθε απόγευμα
στον ναό, λίγο πριν το τέλος του Εσπερινού.

3. Ο καθαρισμός στον Ναό και 
η αφιέρωση του Ιησού (με όσα έγι-ναν και ειπώθηκαν εκεί) ονομάζο-νται στην εκκλησιαστική γλώσσα Υπαπαντή του Ιησού δηλ. επίσκε-ψη, συνάντηση και υποδοχή του από τον φωτισμένο από το Άγιο Πνεύμα προφήτη Συμεών.

4. Η συμμετοχή στον εορτασμό 
του Πάσχα στην Ιερουσαλήμ για κάθε Ισραηλίτη ήταν καθήκον τιμής και όνειρο ζωής. Έτσι συνέρρεαν εκεί κάθε χρόνο χιλιάδες ευλαβείς Ισραηλίτες τόσο από το εσωτερικό της χώρας όσο και από τη Διασπο-ρά τους σε ολόκληρο τον τότε κόσμο.Τους προσκυνητές αυτούς τιμούσαν με τη φιλοξενία τους 
οι κάτοικοι της[image: image13.jpg]


 Ιερουσαλήμ.

5. Κάθε Ισραηλίτης πατέρας είχε ιερό καθήκον να διδάξει στον γιο του, ώσπου να γίνει δώδεκα χρο-νών: α) το ‘‘Άκουε, Ισραήλ...’’ (Δευτερονόμιο 6, 4-9), β) τις Δέκα Εντολές και γ) βασικά στοιχεία του θρησκευτικού Νόμου. Στα σχολεία των συναγωγών διδάσκονταν βασικές αλήθειες της ισραηλιτικής πίστης. (Τα κορίτσια μάθαιναν τα παραπάνω από τη μητέρα τους. Οι συναγωγές δεν φρόντιζαν γι’ αυτά. Τα περισσότερα έμεναν στο σπίτι. Ελάχιστα είχαν δυνατότητες για περισσότερες σπουδές).

6. Από Ναζαρέτ ως Ιεροσόλυμα 
η απόσταση ήταν 120 χλμ. Βαδίζο-ντας κάποιος κατά μέσο όρο 30 χλμ. τη μέρα χρειαζόταν για το ταξίδι αυτό ένα 8ή[image: image14.jpg]


μερο (4 μέρες μετάβαση και 4 επιστροφή).

7. Τα λόγια του Ιησού στο Λκ 2, 49 είναι τα πρώτα και μόνα που μας έχουν διασωθεί από τα παιδικά χρόνια ως τη βάπτισή του 
στον Ιορδάνη.
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Υπαπαντή 
του Χριστού.

Ρωσική εικόνα 
του 15ου αι.

42
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Επεξεργασία

1. Ποιο γεγονός περιγράφει το κεί-

μενο α΄; Ποια πρόσωπα συμμε-τέχουν σε αυτό; (βλ. και Ερμ. 1 και 3)
2. Πώς χαρακτήρισε ο Συμεών 
τον μικρό Ιησού, όταν τον κρά-τησε στην αγκαλιά του, και τι προφήτεψε για το έργο του;

3. Ο Συμεών είπε για τον Ιησού ότι 
στη ζωή του θα ήταν ‘‘σημείον αντιλεγόμενον’’ (= σημείο δια-φωνίας). Πού το είδαμε αυτό ήδη στα γεγονότα της Γέννησης;

4. Ο Συμεών μιλώντας στην Πανα-

γία τής είπε: ‘‘ο πόνος για το παι-δί σου θα διαπεράσει την καρδιά σου σαν δίκοπο μαχαίρι’’. Σε ποια γεγονότα της ζωής της άραγε αναφέρεται;

5. Ποιο γεγονός εξιστορεί το κείμε-

νο β΄; Ποια πρόσωπα συμμετέ-χουν σε αυτό; Περιγράψτε τα συ-ναισθήματ[image: image18.jpg]


α τους (βλ. και Ερμ. 5).

6. Υπογραμμίστε στο κείμενο β΄ 
την απάντηση του Ιησού 
στην μητέρα του και στον Ιωσήφ (στιχ. 49). Τι για πρώτη φορά φανέρωσε για τον εαυτό του και για τη σχέση του με τον Θεό;

Εργασία

Διαβάστε προσεκτικά τις πληρο-
φορίες που έχουμε για τον Ιησού 
μέχρι τη δημόσια δράση του. Με 
βάση, λοιπόν, αυτές και τα όσα 
μάθατε στο σημερινό μάθημα 
μπορείτε να φανταστείτε πώς 
περνούσε την ημέρα του 

ο Ιησούς ως συνομήλικος σας;
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‘‘Παιδί μου, γιατί μας το ’κανες αυτό; Ο πατέρας σου κι εγώ σε αναζητούσαμε με πολλή αγωνία’’
R. Poortvliet και R. Hagelstange
(βλ. σ.143)
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Λιγοστές είναι οι πληροφορίες 
για τον Ιησού μέχρι τη δημόσια δράση του:

( Η καθημερινή του ζωή πρέπει να ήταν η συνηθισμένη για μια ιουδαϊ-κή οικογένεια πολυμελή, όπως αυτή του Ιωσήφ.

( Μητρική του γλώσσα ήταν η αρα-μαϊκή, μια διάλεκτος της συριακής. Μπορούσε να διαβάζει και να ερμη-νεύει την αρχαία εβραϊκή γλώσσα της Π. Διαθήκης. Γνώριζε μάλλον αρκετά καλά την ελληνιστική,τη δη-μοτική της τότε ελληνικής. Ίσως είχε και λίγες γνώσεις της ρωμαϊκής γλώσσας.

( Από την οικογένεια και από 
το σχολείο της συναγωγής έμαθε να διαβάζει και να μελετά την Παλαιά Διαθήκη και διδάχ[image: image23.jpg]


τηκε τις θρησκευ-τικές παραδόσεις.

( Δεν σπούδασε σε ειδικές σχολές θεολογία, γνώριζε όμως πολύ καλά τις απόψεις των νομοδιδασκάλων.

( Έζησε μόνιμα στη Ναζαρέτ. Από κει, λόγω του επαγγέλματός του, περιόδευε στα περίχωρα και πήγε και άλλες φορές για προσκύνημα στην Ιερουσαλήμ (βλ. και μαθ. 2, 4γ).

( Από τις μετακινήσεις και την επι-κοινωνία του με αρκετό κόσμο γνώ-ριζε καλά την καθημερινή ζωή, καθώς και τη φύση.
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Βασικά στοιχεία του μαθήματος
( Ο Ιησούς από παιδί έζησε ως 

απλός άνθρωπος. Συμμετείχε 

στις κοινωνικές και θρησκευτικές 
εκδηλώσεις[image: image25.jpg]


 του λαού του. 
( Τα λόγια του αγίου Συμεών ότι 


ο Ιησούς θα είναι ‘‘σημεῖον άντι-
λεγόμενον’’ σημαίνουν ότι άλλοι 
θα τον εμπιστευτούν, θα τον από-
δεχθούν και θα αλλάξουν ζωή, 
ενώ άλλοι θα τον απορρίψουν και 
θα στραφούν εναντίον του. 
( Ο δωδεκάχρονος Ιησούς φανέ-
ρωσε για πρώτη φορά μπροστά 
σε δασκάλους του Νόμου και 

στους γονείς του ποιος είναι και 
ποια η σχέση του με τον Θεό.
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Αγ. Συμεών 
ο Θεοδόχος. Φορητή εικόνα 
16ου αι., Μιχαήλ Δαμασκηνού
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9. Ιωάννης ο Βαπτιστής: 
Ο τελευταίοςΠροφήτης και Πρόδρομος του Χριστού
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Στη Ναζαρέτ ο Ιησούς 
ζούσε, μεγάλωνε, εργα-

ζόταν και ετοιμαζόταν 

αθόρυβα για τη μελλοντι-κή του αποστολή. Τα ίδια χρόνια στην έρημο, ανατολικά του Ιορδάνη ποταμού, ασκήτευε ο ξάδελφος του Ιωάννης, γιος του ιερέα Ζαχαρία και της Ελισάβετ. Ετοιμαζόταν κι αυτός για το έργο που του ανέθεσε ο Θεός. Σε λίγο θα το ξεκινούσε στις όχθες του ποταμού. Εκεί θα αναδειχθεί ως ο τελευταίος φλογερός Προφήτης της Π. Διαθήκης, Βαπτιστής 
του λαού και του Ιησού και Πρόδρο-μός του. Στο μάθημα αυτό, καθώς και στο ε[image: image29.jpg]


πόμενο, θα γνωρίσουμε με 
συντομία την πελώρια δράση του και το μαρτυρικό του τέλος.
α΄
Μτ 3, 
1 Εκείνον τον καιρό εμφανίστηκε 
στην έρημο1 της Ιουδαίας ο Ιωάν-νης2 ο Βαπτιστής. Κήρυττε

2 κι έλεγε: ‘‘Μετανοείτε3, γιατί 
έφτασε η Βασιλεία του Θεού’’.

3 Για τον Ιωάννη είχε προφητέψει 
ο προφήτης Ησαΐας: ‘‘Μια φωνή βροντοφωνάζει στην έρημο: ετοιμάστε τον δρόμο για τον Κύριο, κάντε ίσια τα μονοπάτια να περάσει’’. (Ησαΐας 40, 3)
4 Ο Ιωάννης φορούσε ρούχο από 
τρίχες καμήλας και ζώνη δερμά-τινη στη μέση του. Η τροφή του ήταν ακρίδες4 και μέλι από αγριομέλισσες.[image: image30.jpg]



5 Σε αυτόν τον άνθρωπο πήγαινε 
τότε όλος ο κόσμος, από τα Ιερο-σόλυμα και από όλη την Ιουδαία, κι από όλη την περιοχή του Ιορ-δάνη.

6 Έρχονταν και τους βάπτιζε 
στον Ιορδάνη ποταμό, καθώς ομολογούσαν τις αμαρτίες τους5.

7 Όταν ο Ιωάννης είδε πολλούς 
Φαρισαίους και Σαδδουκαίους να έρχονται για να βαπτιστούν, 
τους είπε: ...

8 ‘‘Αν θέλετε να γλιτώσετε, κάνετε 
έργα που ταιριάζουν σε αυτούς που πραγματικά μετανοούν.

9 Και μην αυταπατάστε λέγοντας, 
‘καταγόμαστε από τον Αβραάμ...’
Λκ 3, 10 Τα πλήθη τον ρωτούσαν: 
‘Τι να κάνουμε, λοιπόν;’
11 Κι εκείνος τους απαντούσε: 
‘Όποιος έχει δύο χιτώνες ας 
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δώσει τον ένα σε αυτόν που δεν
έχει, κι όποιος έχει τρόφιμα ας κάνει το ίδιο’’.

14 Τον ρωτούσαν ακόμη και στρα-

τιώτες: ‘‘Κι εμείς τι πρέπει να κάνουμε;’’ Και τους έλεγε: ‘‘Μην παίρνετε λεφτά από κανέναν με ψεύτικες κατηγορίες ούτε με 
τη βία, αλλά να αρκείστε 
στον μισθό σας’’.

15 Καθώς ο κόσμος περίμενε κι 
όλοι σκέφτονταν μέσα τους για τον Ιωάννη, μήπως αυτός είναι 
ο Χριστός,

16 εκείνος απαντούσε σε όλους κι 
έλεγε:  ...

Μτ 3, 11  ‘‘Εγώ σας βαπτίζω με 
νερό, και το βάπτισμά μου είναι βάπτισμα μετάνοιας. Αυτός όμως που έρχεται ύστερα από μένα είναι πιο ισχυρός από μένα, και δεν ε[image: image32.jpg]


ίμαι άξιος ούτε 
τα υποδήματά του να κρατήσω. Αυτός θα σας βαπτίσει με Άγιο Πνεύμα...’’
β΄
Λκ 3, 
19 Επειδή όμως ο Ιωάννης κατηγο-
ρούσε τον Ηρώδη6 τον τετράρ-χη, γιατί είχε για γυναίκα τη γυ-ναίκα του αδελφού του, 
την Ηρωδιάδα7, καθώς και για πολλές άλλες φαύλες πράξεις,

20 ο Ηρώδης… έκλεισε τον Ιωάννη 
στη φυλακή.

Λκ 7, 24  (Ενώ ο Ιωάννης βρισκό-

ταν στη φυλακήή)... ο Ιησούς άρχισε να μιλάει στον κόσμο για τον Ιωάννη:
28 ‘‘Σας βεβαιώνω πως μάνα δεν 
γέννησε ως τώρα προφήτη πιο μεγάλο από τον Ιωάννη 
τον Βαπ[image: image33.jpg]


τιστή...’’
Μκ 6, 19 Και η Ηρωδιάδα μισούσε 
τον Ιωάννη κι ήθελε να τον σκο-τώσει, αλλά δεν μπορούσε.

20 Γιατί ο Ηρώδης φοβόταν 
τον Ιωάννη, επειδή ήξερε ότι ήταν δίκαιος κι άγιος άνθρωπος…
21 Η Ηρωδιάδα τελικά βρήκε 
την ευκαιρία, όταν ο Ηρώδης για τα γενέθλιά του κάλεσε σε δείπνο τους πολιτικούς και στρατιωτικούς άρχοντες και τους επίσημους της Γαλιλαίας.

22 Τότε μπήκε η θυγατέρα 
της Ηρωδιάδας και χόρεψε. Τόσο άρεσε στον Ηρώδη και στους καλεσμένους, που 
ο βασιλιάς είπε στο κορίτσι: ‘‘Ζήτησέ [image: image34.jpg]


μου ό,τι θέλεις, και θα σου το δώσω’’.

23 Της έκανε μάλιστα και όρκο: 
‘‘Οτιδήποτε μου ζητήσεις θα σου το δώσω, μέχρι και το μισό μου βασίλειο’’.

24 Πήγε τότε και είπε στη μητέρα 
της: ‘‘Τι να ζητήσω;’’ Κι εκείνη της απάντησε: ‘‘Το κεφάλι 
του Ιωάννη του Βαπτιστή’’.

25 Ήρθε αμέσως βιαστικά 
στον βασιλιά και του ζήτησε: ‘‘Θέλω τώρα αμέσως να μου δώσεις το κεφάλι του Ιωάννη του Βαπτιστή μέσα σε ένα πιάτο’’.

26 Ο βασιλιάς λυπήθηκε, εξαιτίας 
όμως του όρκου που είχε δώσει μπροστά στους καλεσμένους δεν ήθελε να της το αρνηθεί.
27 Έστειλε τότε αμέσως ο βασιλιάς 
έναν στρατιώτη της φρουράς με τη δια[image: image35.jpg]


ταγή να φέρει το κεφάλι του Ιωάννη.
[[
28 Εκείνος πήγε και τον αποκεφά-

λισε στη φυλακή. Έφερε το κε-φάλι του σε ένα πιάτο και 
το έδωσε στο κορίτσι, και 
το κορίτσι το έδωσε στη μητέρα του.

Μτ 14, 12 Πήγαν τότε οι μαθητές 
του Ιωάννη και σήκωσαν 
το σώμα και το έθαψαν8, κι ύστερα πήγαν και το ανάγγειλαν στον Ιησού. 
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Ερμηνευτικά

1. Πρόκειται για τη μεγάλη έρημο στην Περαία, βορειοανατολικά 
της Νεκρής Θάλασσας και ανατο-λικάν του Ιορδάνη 
(βλ. χάρτη στο τέλος).

2. Ιωάννης σημαίνει Θεόδωρος ή Θεοχάρης. Τον ονόμασαν έτσι, διότι οι γονείς του [image: image37.jpg]


– για πολλά χρόνια 
άτεκνοι – θεώρησαν την γέννηση του ως δώρο και χάρη από 
τον Θεό, ύστερα από θερμές και επίμονες προσευχές τους 
(βλ. Λκ 1, 5–25 και 47–80).

3. Αυτό το ‘‘Μετανοείτε’’ επιγραμ-ματικά σημαίνει: ‘‘Αλλάξτε τρόπο σκέψης και ζωής’’!

4. Οι ακρίδες είναι τα γνωστά έντο-μα που αφθονούσαν τότε εκεί. Σύμ-φωνα με άλλη ερμηνεία, πρόκειται για τα ‘‘άκρα’’ φαγώσιμων φυτών, δηλ. για τα τρυφερά βλαστάρια, 
τις κορφές τους.
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Η κοιλάδα 
του Ιορδάνη.
Αυτού δίδασκε 
και βάπτιζε 
ο Ιωάννης.

Πιο πέρα ήταν [image: image39.jpg]


η έρημος
5. Ομολογούσαν τις αμαρτίες τους, καθώς ήταν μέσα στα νερά 
του Ιορδάνη.

6. Πρόκειται για τον Ηρώδη Αντίπα, γιο του Μεγάλου Ηρώδη. Μετά τον θάνατο του πατέρα του κυβέρνησε ως το 39 μ. Χ. στις επαρχίες Γαλι-λαία, Δεκάπολη και Περαία (βλ. χάρτη στο τέλος).

7. Για χάρη της Ηρωδιάδας ο Ηρώ-δης Αντίπας έδιωξε τη νόμιμη σύζυ-γό του. Η Σαλώμη, τότε 19χρονη και πολύ όμορφη, ήταν κόρη της Ηρω-διάδας από τον πρώτο της γάμο.

8. Ο Ιωάννης ήταν φυλακισμένος και αποκεφαλίστηκε στο φρούριο Μαχαιρούς (ανατολικά της Νεκρής Θάλασσας· βλ. [image: image40.jpg]


χάρτη στο τέλος). Σύμφωνα με μια παράδοση, οι μα-θητές του έθαψαν το σώμα του κάπου στη Σαμάρεια.
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Επεξεργασία

1. Υπογραμμίστε στο κείμενο α΄ τι 
έλεγε και τι έπραττε ο Ιωάννης προετοιμάζοντας τους Ιουδαίους για τον ερχομό του Μεσσία 
(βλ. και Ερμ. 3).

2. Ποια πίστευε και διακήρυττε 
ο Ιωάννης ότι ήταν η σχέση του με τον αναμενόμενο Μεσσία; Υπογραμμίστε στο κείμενο β΄ πώς τον χαρακτηρίζει ο Ιησούς.

3. Ο Ιωάννης κήρυττε έμπρακτη 
μετάνοια. Ποιες συγκεκριμένες αλλαγές ζωής πρότεινε να κά-νουν οι Φαρισαίοι, οι Σαδδου-καίοι, ο απλός λαός και οι στρα-τιώτες;

4. Για ποια ζητήματα ο Ιωάννης 
έκρινε τον[image: image42.jpg]


 Ηρώδη και ποιες συνέπειες είχε αυτό για τον ίδιο;

5. Ποιο σημείο από τη ζωή και 
τη δράση του Προδρόμου τρά-βηξε ιδιαίτερα την προσοχή σας; Γιατί;

6. Στο τέμπλο όλων των ναών 
δίπλα στον Χριστό βλέπουμε 
την εικόνα του Ιωάννη. Για ποιους λόγους πιστεύετε ότι γίνεται αυτή η τιμητική διάκριση;

7. Φανταστείτε ότι ζούσατε 
την εποχή του Βαπτιστή. Πήγατε, ακούσατε το κήρυγμά του και βαπτιστήκατε από τον ίδιο 
στον Ιορδάνη. Περιγράψτε με λίγα λόγια τις εντυπώσεις σας από αυτή την ε[image: image43.jpg]


μπειρία.

Εργασία

Ξανακοιτάξτε το ευαγγελικό κείμε-
νο και γράψτε με συντομία τις ενέρ-
γειες του Ιωάννη που δικαιολο-
γούν τους χαρακτηρισμούς:

ΠΡΟΔΡΟΜΟΣ

………………………………………………………………………………………………………………………………………

ΠΡΟΦΗΤΗΣ

………………………………………………………………………………………………………………………………………

ΒΑΠΤΙΣΤΗΣ

………………………………………………………………………………………………………………………………………

ΜΑΡΤΥΡΑΣ

………………………………………………………………………………………………………………………………………

Βασικά στοιχεία του μαθήματος
O Ιωάννης γνώριζε καλά τα όριά του, τη δική του αποστολή και 
τη σχ[image: image44.jpg]


έση του με τον Ιησού.

Το κήρυγμά του με λίγα λόγια ήταν: Επιστρέψτε στον Θεό,
αρχίστε νέα ζωή, ετοιμαστείτε!
Με την προφητική του παρουσία και δράση προετοίμασε ουσιαστικά τους ανθρώπους να προσέξουν το πρόσωπο και το έργο του Χριστού.

Όσοι μελετούν τον Ιωάννη θυμού-νται τον μεγάλο έπαινο που έκανε γι’ αυτόν ο Ιησούς.
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Ιωάννης 

ο Πρόδρομος. Φορητή εικόνα, 

Ι. Μονή Διονυσίου, Αγ. Όρος, 
16ος αι.
[image: image46.jpg]




10. Ο Ιησούς βαπτίζεται
στον Ιορδάνη:

Ο καινούριος κόσμος εγκαινιάζεται
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Ο Ιησούς κάποια στιγμή, 
όταν ήταν περίπου 30 

χρονών, έθεσε τέρμα 
στη σιωπή και την αφά-νεια του. Είχε φτάσει ο καιρός να αναλάβει δημόσια το έργο του. Πρώτη του κίνηση ήταν να συνα-ντήσει τον Ιωάννη Βαπτιστή. Εκεί στον Ιορδάνη ποταμό βαπτίστηκε απ’ αυτόν. Πριν και μετά το γεγονός συνέβησαν πράγματα ασυνήθιστα

και βαρυσήμαντα. Με αυτά φανερώ-θηκε ποια ήταν η σχέση του με 

τον Θεό [image: image48.jpg]


– Πατέρα, ποια η αποστο-λή του στον κόσμο και πώς θα 
την έκανε πραγματικότητα. Ας πα-ρακολουθήσουμε τι πληροφορούν 
σχετικά οι ευαγγελιστές Ματθαίος και Ιωάννης.

Μτ 3, 13 Τότε έρχεται ο Ιησούς από 
τη Γαλιλαία στον Ιορδάνη προς τον Ιωάννη για να βαπτιστεί απ’ αυτόν1.

Ιω 1, 29 . ο Ιωάννης βλέπει 
τον Ιησού να έρχεται προς 
το μέρος του και λέει: ‘‘Αυτός είναι ο αμνός του Θεού2, που παίρνει πάνω του την αμαρτία των ανθρώπων.
30 Γι’ αυτόν σας μίλησα όταν είπα 
‘ύστερα από μένα έρχεται ένας που είναι ανώτερος μου, γιατί υπήρχε πριν να γεννηθώ’.

31 Κι εγώ κάποτε δεν τον ήξερα 
ποιος είναι.[image: image49.jpg]


 Για να τον γνωρίσει όμως ο Ισραήλ, γι’ αυτό ήρθα εγώ και βαπτίζω με νερό’’.

Μτ 3, 14 Ο Ιωάννης όμως τον εμπό-

διζε (να βαπτιστεί) λέγοντας του: ‘‘Εγώ έχω ανάγκη να βαπτιστώ από σένα κι έρχεσαι εσύ 
σ’ εμένα;’’
15 Ο Ιησούς όμως του αποκρίθηκε: 
‘‘Ας τ’ αφήσουμε τώρα αυτά, γιατί πρέπει να εκπληρώσουμε και οι δυο μας ό,τι προβλέπει το σχέδιο του Θεού3 ’’. Τότε ο Ιωάννης τον άφησε να βαπτιστεί.

16 Βαπτίστηκε λοιπόν ο Ιησούς κι 
αμέσως βγήκε από το νερό. Και να, άνοιξαν γι’ αυτόν οι ουρανοί4 και είδε το Πνεύμα του Θεού σαν περιστέρι5 να κατεβαίνει και 
να έρχεται πάνω του.

17 Ακούστηκε τότε μια φωνή από 
τα ουράνια που έλεγε: ‘‘Αυτός είναι ο αγαπημένος μου Υιός, αυ[image: image50.jpg]


τός είναι ο εκλεκτός μου’’.
Ιω 1, 32 Κι ο Ιωάννης διακήρυξε 
δημόσια και είπε: ‘Είδα το Πνεύ-μα να κατεβαίνει σαν περιστέρι από τον ουρανό και να μένει πάνω του.

33 Εγώ δεν τον ήξερα ποιος ήταν,

εκείνος όμως που με έστειλε να βαπτίζω με νερό, εκείνος μου είπε: Εκείνος που πάνω του θα δεις να κατεβαίνει και να μένει 
το Πνεύμα, αυτός είναι που βαπτίζει με Άγιο Πνεύμα.

34 Κι αυτό εγώ το είδα και διακήρυ-

ξα δημόσια πως αυτός είναι
[image: image51.jpg]


ο Υιός του Θεού’.
Λεπτομέρεια 
από τη Βάπτιση.

Χρήστος 
Παπανικολάου, 
2002[image: image52.jpg]
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Ερμηνευτικά

1. Οι δύο άντρες ασφαλώς, ως συγ-γενείς που ήταν, θα πρέπει να είχαν συναντηθεί και άλλοτε. 
Ο Ιωάννης όμως δεν γνώριζε ότι 
ο Ιησούς ήταν ο αναμενόμενος Μεσ-σίας. Αυτό το έμαθε από θείο φωτι-σμό τότε και εκεί στον Ιορδάνη.

2. Ο Ιωάννης, αποκαλώντας 
τον Ιησού ‘‘αμνό του θεού’’, δηλ. αρνί προορισμένο για θυσία, δείχνει ότι δεν συμμερίζεται 
τις εθνικιστικές απόψεις των πολ-λών για τον Μεσσία· (ότι δηλ. θα ήταν μια ένδοξη και ανίκητη μορφή, θα κατανικούσε τους Ρωμαίους, 
θα απελευθέρωνε τον λαό κ.λπ.). Αντίθετα, και σύ[image: image54.jpg]


μφωνα με τις προ-φητείες του Ησαΐα, ο Μεσσίας θα ήταν αλλιώτικος, ταπεινός· αυτός 
θα έσωζε τον κόσμο, αλλά τον περί-μεναν δοκιμασίες, θυσίες, θάνατος.

3. Ο αντίλογος του Χριστού 
στον Ιωάννη (Μτ 3, 15) είχε 

το νόημα: Φυσικά ο ίδιος – ως αναμάρτητος – δεν είχε ανάγκη από μετάνοια, εξομολόγηση και βάπτι-σμα. Όμως θέλει και δέχεται να κάνει ό,τι κάνουν όλοι, διότι ταπεινά συμμερίζεται τη θέση 
των ανθρώπων θέλει να είναι κοντά τους, μαζί τους, για χάρη τους.

4. Η συμβολική έκφραση άνοιξαν 
οι ουρανοί σημαίνει: Τώρα ξαναδί-νεται επίσημα και πανηγυρικά 
η δυνατότητα επικοινωνίας 
των ανθρώπων με τον Θεό.

5. Με τη μορφή σαν περιστέρι 
το Άγιο Πνεύμα για πρώτη φορά έγινε τόσο[image: image55.jpg]


 αισθητό στους ανθρώ-πους. Την Πεντηκοστή θα παρου-σιαστεί σαν κάτι που έμοιαζε 
με ‘‘πύρινες γλώσσες’’ (μικρές φλόγες φωτιάς σαν γλώσσες). 
Τόσο στους Ισραηλίτες όσο και στους γείτονές τους το περιστέρι σήμαινε την παρουσία του Θεού. 
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Εκεί και αλλού, τότε και σήμερα, συμβολίζει: αγάπη, ειρήνη και ελπίδα.
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Η Βάπτιση. Μικρογραφία 12ου αι.,

Ι. Μονή Αγίας Αικατερίνης, Σινά
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Επεξεργασία

1. Παρατηρήστε την εικόνα 
της Βάπτισης. Ποια στοιχεία, που μας δίνονται στο ευαγγελικό κείμενο, μπορείτε να αναγνω-ρίσετε σε αυτήν;

2. Προσέξτε στο κείμενο τη στιγμή 
της Βάπτισης του Χριστού:

( Υπογραμμίστε τα λόγια ή 
τις ενέργειες των Προσώπων 
της Αγίας Τριάδας: του Πατέρα, του Υιού και του Αγίου Πνεύματος.

( Ποια σχέση φανερώνεται ότι έχει 
ο Ιησούς με τον Πατέρα;

( Γιατί λοιπόν το γεγονός της Βά-

πτισης του Χριστού ονομάζεται και Θεοφάνεια;

3. Με τη Βάπ[image: image59.jpg]


τιση εγκαινιάζεται 
η καινούρια ανθρωπότητα με αρχηγό τον Ιησού Χριστό. Βρείτε στο κείμενο λόγια και πράξεις, που να δείχνουν τι είδους αρχηγός αυτής της ανθρωπό-τητας θα είναι.
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Τα έθιμα των Θεοφανίων
Τα Θεοφάνια είναι μια μεγάλη και εντυπωσιακή γιορτή για τον λαό μας, ο οποίος συμμετέχει σε αυτήν μαζικότατα. Την παραμονή της γιορ-τής γίνεται στην εκκλησία ο Αγια-σμός των υδάτων. Στη συνέχεια 

ο ιερέας κρατώντας τον Σταυρό επισκέπτεται τα σπίτια της ενορίας και ραντίζει με αυτόν όλα τα μέλη

της οικογένειας και όλους τους χώ-ρους του σπιτιού. Ανήμερα της γιορ-τής γίνεται ο Μεγάλος Αγιασμός των υδάτω[image: image61.jpg]


ν. Από τον ναό ξεκινά 
λαμπρή πομπή που καταλήγει 
στη θάλασσα, σε ποτάμι ή σε δεξαμενή νερού. Ο ιερέας ρίχνει 
τον Σταυρό στα νερά και κάποιοι βουτούν μέσα και συναγωνίζονται ποιος θα τον πιάσει. Οι καμπάνες ηχούν χαρμόσυνα, το ίδιο και 
οι σειρήνες των πλοίων. Περιστέρια αφήνονται ελεύθερα να πετάξουν πάνω από τον χώρο της τελετής. Σε κάποια μέρη εκείνος που βρίσκει τον Σταυρό τον περιφέρει από σπίτι σε σπίτι μεταφέροντας σε όλους την ευλογία του. Όλοι οι πιστοί πίνουν με ευλάβεια από τον αγια-σμό, συμβολικά με τρεις γουλιές, και ραντίζουν με αυτόν τα δέντρα, τα χωράφια και τα ζώα τους.
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Το λυχνάρι και το φώς
[image: image63.jpg]



Ήρθες, Κύριε, προς εκείνον

που φωνάζει στην έρημο: 
‘Ετοιμάστε την οδό του Κυρίου’:

Πήρες μορφή δούλου,

ζητώντας βάπτισμα,

εσύ που αμαρτία δεν γνώρισες.

Σε είδαν τα νερά και φοβήθηκαν

ο Πρόδρομος κατατρόμαξε

και κραύγασε λέγοντας:

‘‘Πώς θα φωτίσει το λυχνάρι 
το φως;

Πώς θα χειροθετήσει ο δούλος 
τον Δεσπότη;’’
Άγιασε, Σωτήρα, εμένα και τα νερά,

εσύ, που πάνω σου σηκώνεις

την αμαρτία του κόσμου.

Ύμνος από την Ακολουθία

του Με[image: image64.jpg]


γάλου Αγιασμού των υδάτων

Εργασία

Διαβάστε τα έθιμα των Θεοφα-
νίων. Αν γνωρίζετε και άλλα, 
καταγράψτε τα και παρουσιάσετε 
τα στη τάξη. Τα έθιμα αυτά βρί-
σκετε να εκφράζουν το βαθύτερο 
νόημα της Βάπτισης και 

της γιορτής: 
[image: image65.jpg]



Βασικά στοιχεία του μαθήματος
Με όσα συνέβησαν κατά τη Βάπτι-ση στον Ιορδάνη, για το πρόσωπο του Χριστού φανερώθηκε 
ότι:
- Ο Ιησούς είναι ο αγαπημένος Υιός

του Θεού και [image: image66.jpg]


ο αρχηγός του και-
νούριου κόσμου.
- Το έργο του είναι δύσκολο και 

θυσιαστεί γι’ αυτό.
- Θα είναι συμπαραστάτης όλων 

των ανθρώπων, αμαρτωλών και 
δικαίων.
- Όσα πει και πράξει είναι σύμφω-
να με το θέλημα του Θεού.
Κατά τη Βάπτιση φανερώθηκε χειροπιαστά για πρώτη φορά στην ιστορία ο Θεός ως Αγία Τριάδα: Πατέρας, Υιός και Άγιο Πνεύμα.
Με βάση όλα τα παραπάνω τη μέρα αυτή της Βάπτισης εγκαινιάζεται 
η Βασιλεία του Θεού, δηλ. η καινούρια ανθρωπότητα, και ο Ιησούς αρχίζει δημόσια την αποστολή και το έργο του για την πραγματοποίησή της.
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11. Ο Ιησούς και οι μαθητές του

[image: image68.jpg]



Το πλήθος των μαθητών 
καν οπαδών του Χριστού 
γρήγορα αυξήθηκε πολύ. 
Τον ακολουθούσαν πα-ντού. Καν ήταν άντρες καν γυναί-κες, ηλικιωμένοι και νέοι, άνθρωποι κάθε λογής. Κάποια στιγμή διάλεξε δώδεκα μόνιμους – συμβολικά ως εκπροσώπους των παλιών 12 φυ-λών. Δεν ήταν οι σοφότεροι ούτε 
οι σπουδαιότεροι των ημερών του· πάντως ήταν αξιόλογοι άνθρωποι. Επί τρία περίπου χρόνια μοιράστη-καν τη ζωή και τη δράση του. Έχει ενδιαφέρον να παρακολουθήσουμε, πώς τους κάλεσε, πώς αυτοί αντα-ποκρίθηκαν,[image: image69.jpg]


 πώς τους εκπαίδευσε για τη συνέχιση του έργου του κ.ά. 
Κάποια χαρακτηριστικά στιγμιό-τυπα, κυρίως από το πρώτο στάδιο της κοινής ζωής και πορείας τους, είναι πολύ διαφωτιστικά για 
τη μοναδική αυτή ιστορική ομάδα.

α΄
Μκ 1, 16 Καθώς ο Ιησούς περπα-

τούσε στην όχθη της λίμνης 
της Γαλιλαίας1, είδε τον Σίμωνα και τον Ανδρέα, τον αδερφό 
του Σίμωνα, να ρίχνουν 
τα δίχτυα στη λίμνη, γιατί ήταν ψαράδες.

17 ‘‘Ακολουθήστε με’’, τους είπε 
ο Ιησούς, ‘‘και θα σας κάνω ψαράδες ανθρώπων’’.

18 Κι αυτοί αμέσως άφησαν 
τα δίχτυα και τον ακολούθη-σαν2.[image: image70.jpg]



Μκ 3, 16 Κι έδωσε στον Σίμωνα 
το όνομα Πέτρος3.

Μκ 1, 19 Αφού προχώρησε λίγο 
πιο πέρα ο Ιησούς, είδε 
τον Ιάκωβο τον γιο του Ζεβε-δαίου και τον αδερφό του 
τον Ιωάννη να τακτοποιούν κι αυτοί τα δίχτυα μέσα 
στο ψαροκάικο,

20 και τους κάλεσε αμέσως. Αυτοί 
άφησαν τότε τον πατέρα τους τον Ζεβεδαίο στο ψαροκάικο με τους εργάτες αλιείας και 
τον ακολούθησαν.

Μτ 9, 9 Προχωρώντας ο Ιησούς ... 
είδε να κάθεται στο τελωνείο ένας άνθρωπος που τον έλεγαν Ματθαίο, και του λέει: ‘‘Ακολού-θησέ με’’.[image: image71.jpg]


 Κι εκείνος σηκώθηκε και τον ακολούθησε.

Μκ 3, 14 Διάλεξε δώδεκα4, για να 
είναι μαζί του και να τους στέλ-νει να κηρύττουν.

Λκ 8, 1 Λίγον καιρό αργότερα 
ο Ιησούς περιόδευε από πόλη σε πόλη και από χωριό σε χω-ριό, κηρύττοντας και φέρνοντας το χαρμόσυνο άγγελμα της Βα-σιλείας του Θεού. Μαζί του ήταν και οι δώδεκα μαθητές του,

2 καθώς και μερικές γυναίκες5, που 
είχαν θεραπευτεί από αρρώστιες και βάσανα, από δαιμονικά πνεύματα και ασθένειες. Αυτές ήταν η Μαρία, που ονομαζόταν Μαγδαληνή6, από την οποία 
ο Ιησούς είχε βγάλει εφτά δαιμόνια,

3 η Ιωάννα η γυναίκα του Χουζά, 
αξιωματούχου του Ηρώδη, 
η Σουσάννα και άλλες πολλές, 
που τον υπηρετούσαν με 
τα υπάρχοντά τους.

β΄
Μκ 6, 6 …Ο Ιησούς περιόδευε 
στα γύρω χωριά και δίδασκε.

7 Κάλεσε τους δώδεκα μαθητές του 
κι άρχισε να τους στέλνει δύο 
δύο…
8 Τους παράγγειλε να μην παίρ-

νουν τίποτε μαζί τους για 
τον δρόμο: ούτε σακίδιο ούτε φαγητό ούτε χρήματα 
στο ζωνάρι παρά μόνο ραβδί·
9 να βάλουν σανδάλια στα πόδια 
τους και να μην πάρουν μαζί τους διπλά ρούχα.

Μκ 10, 7 ‘‘Όπου πάτε, να κηρύττετε 
λέγοντας πως έφτασε η Βασι-λεία του Θεού.
8 Να θεραπεύετε τους αρρώστους, 
να ανασταίνετε τους νεκρούς, να γιατρεύετε τους λεπρούς, να κάνετε καλά τους δαιμονισμέ-νους. Δωρεάν τα λάβατε, δωρεάν και να τα δίνετε’’.

Ιω 6, 66 ... πολλοί από τους μαθη-

τές του ξεμάκρυναν7 και δεν 
τον ακολουθούσαν πια.

67 Τότε ο Ιησούς είπε στους δώδε-

κα: ‘‘Μήπως θέλετε να φύγετε κι εσείς;’’
68 Ο Σίμων Πέτρος του απάντησε: 
‘‘Και σε ποιον να πάμε, Κύριε; Εσύ κατέχεις τα λόγια που οδηγούν στην αιώνια ζωή.

69 Κι εμείς έχουμε πιστέψει κι 
έχουμε νιώσει πως εσύ είσαι 
ο Χριστός, ο Υιός του αληθινού Θεού’’.

Ερμηνευτικά 

1. Η λίμνη της Γαλιλαίος ονομαζό-ταν και: ‘‘Λίμνη της Γενησαρέτ’’, ‘‘Θάλασσα της Γαλιλαίας’’ ή 
‘‘της Τιβεριάδας’’ (βλ. φωτ.).


2. Αυτό το ‘‘αμέσως ... τον ακολού-θησαν’’ έχει προϊστορία. Τους γνώ-ριζε ήδη (βλ. Ιω 1, 35–52). Διακρίνο-νταν για τη βαθιά θρησκευτική τους πίστη. Περίμεναν τον ερχομό 
του Μεσσία. Ήταν γνώριμοι 
του Ιωάννη του Βαπτιστή, ίσως και μαθητές του. Όταν λοιπόν τους έγι-νε το τιμητικό κάλεσμα από 
τον Ιησού, αυτοί ανταποκρίθηκαν πρόθυμα και έγιναν οι πρώτοι 
επίσημοι μαθητές του. Ας σημειωθεί ότι ήταν αξιόλογοι επαγγελματίες ψαράδες. Κατείχαν αλιευτικά σκάφη με πληρώματα και ανήκαν σε αλιευ-τικό συνεταιρισμό. Δεν είναι σωστό αυτό που λέγεται ότι οι μαθητές 
του Χριστού ήταν αγράμματοι ψα-ράδες.  Π.χ. ο Πέτρος, ο Ιωάννης και ο Ματθαίος είχαν εξαιρετικές πνευ-ματικές ικανότητες. Αυτό φαίνεται από τα βιβλία της Κ. Διαθήκης που έγραψαν.

3. Τον Σίμωνα μετονόμασε σε Πέτρο, διότι ήταν άνθρωπος με δυναμική προσωπικότητα σαν πέτρα, σαν βράχος.

4. Αυτοί οι Δώδεκα ήταν οι στενοί, σταθεροί και μόνιμοι μαθητές του. Πέρα από αυτούς υπήρχε και ευρύ-τερος κύκλος μαθητών. Στο Λκ 10, 1 αναφέρονται εβδομήντα.
5. Από την αρχή της δράσης μέχρι την Ανάσταση ακολουθούσαν 
τον Ιησού και γυναίκες. Κάτι τέτοιο ήταν τότε πρωτοφανές και ερχόταν σε αντίθεση με τις απόψεις των ρα-βίνων. Αυτές διέθεταν τις περιου-σίες τους για τη μετακίνηση, συντήρηση και διαμονή του Ιησού

και της πολυάριθμης συνοδείας του· (βλ. ονόματα μαθητριών του στον πίνακα του μαθ. 17).

6. Η Μαρία η Μαγδαληνή ήταν μαθήτρια του Ιησού. Καταγόταν από τα Μάγδαλα, κωμόπολη κοντά στη λίμνη Γενησαρέτ (βλ. χάρτη στο τέλος). Είναι λάθος να την ταυτίζου-με με τη γυναίκα που άλειψε 
τα πόδια του Ιησού με μύρο (Λκ 7, 36–50). Η Εκκλησία μας την τιμά ως ισαπόστολο στις 22 Ιουλίου.
7. Αυτοί που ξεμάκρυναν ανήκαν στον ευρύτερο κύκλο των μαθητών και οπαδών του Χριστού.


Ο Ιησούς με μαθήτριες. Γιαν Βερμέερ, 17ος αι. 


Οι Απόστολοι. Ψηφιδωτό από 
τον ναό του Σαν Φρεντιάνο, Λούκα (Ιταλία)

 
Επεξεργασία

1. Πώς ανταποκρίθηκαν οι μαθητές 
του Ιησού, όταν τους κάλεσε να τον ακολουθήσουν; Υπογραμ-μίστε και σχολιάστε τους σχε-τικούς στίχους του κειμένου α΄.

2. Εκτός από τους δώδεκα μαθητές 
για ποιες άλλες ομάδες μαθητών μας πληροφορούν τα Ευαγγέλια; (βλ. Ερμ. 4, 5 και 6).

3. Κείμενο β΄: Για ποιο έργο και 
πώς προετοίμαζε ο Χριστός 
τους μαθητές του; Ποιες υποδεί-ξεις τους έκανε;

4. Στο κείμενο γ΄ έχουμε μια κρίσιμη 
στιγμή στην κοινή ζωή και πο-ρεία των μαθητών με τον Ιησού. Τελικά πώς την ξεπέρασαν;

5. Οι χριστιανοί ως μέλη της νέας 
ανθρωπότητας (του καινούριου κόσμου) θεωρούνται σε όλες 
τις εποχές ως μαθητές του Χρι-στού. Τι σημαίνει η ιδιότητά τους αυτή και με ποιους τρόπους νομί-ζετε ότι μπορεί να εκφραστεί σήμερα;

Εργασία 


Στο Σύμβολο της Πίστεως 

(το ‘‘Πιστεύω’’) δηλώνουμε ότι 
η Εκκλησία είναι και ‘‘αποστολι-
κή’’. Προσπαθήστε να καταλάβε-
τε γιατί το κάνουμε αυτό, διαβά-
ζονταςτο διπλανό κείμενο και 
υπογραμμίζοντας 

σε αυτό τις σχετικές 

λέξεις ή φράσεις.


Ζωντανή μαρτυρία για τον Ιησού

από έναν μαθητή του

Σας γράφουμε για τον ζωντανό

Ιησού Χριστό.

Τον ακούσαμε και τον είδαμε

με τα ίδια μας τα μάτια.

Μάλιστα τον είδαμε από κοντά,

και τα χέρια μας τον ψηλάφησαν.

Όταν η ζωή φανερώθηκε,

την είδαμε με τα μάτια μας.

Καταθέτουμε λοιπόν τη μαρτυρία 
μας

και σας μιλάμε για την αιώνια ζωή...

που φανερώθηκε και σ’ εμάς.

Αυτό που είδαμε και ακούσαμε

το αναγγέλλουμε και σ’ εσάς,

για να συμμετάσχετε κι εσείς με 
εμάς

στην ίδια κοινωνία του Θεού.

Κι αυτά σας τα γράφουμε,

για να είναι ολοκληρωμένη 
η χαρά σας.

Α Ιω 1, 1 - 4


Ο Ιησούς με τους μαθητές. Βενετία, αρχές 17ου αι.

Οι δώδεκα μαθητές του Χριστού

	Τα ονόματα τους
	Μερικά στοιχεία γι’ αυτούς

	( Σίμων – Πέτρος
	( συντάκτης δύο επιστολών 


της Καινής Διαθήκης

	( Ανδρέας
	( ο ‘πρωτόκλητος’, αδερφός 

του Πέτρου

	( Ιάκωβος
	( αδερφός του Ιωάννη, γιος 


του Ζεβεδαίου

	( Ιωάννης
	( αδερφός του Ιακώβου, Ευαγγε-
λιστής, συντάκτης τριών επιστο-
λών της Καινής Διαθήκης, 
συγγραφέας της Αποκάλυψης

	( Φίλιππος
	( φίλος του Ναθαναήλ




	Τα ονόματα τους
	Μερικά στοιχεία γι’ αυτούς

	( Ναθαναήλ ή 

Βαρθολομαίος
	( φίλος του Φιλίππου

	( Θωμάς ο ‘‘Δίδυμος’’
	( 

	( Ματθαίος ή Λευί
	( Ευαγγελιστής, πρώην τελώνης

	( Ιάκωβος γιος 


του Αλφαίου
	( 

	( Θαδδαίος ή 


Λεββαίος ή Ιούδας 
Ιακώβου
	( 

	Σίμων ο Κανανίτης
	ο Ζηλωτής

	Ιούδας Ισκαριώτης
	προδότης του Ιησού



Βασικά στοιχεία του μαθήματος

Οι μαθητές του Χριστού (οι Δώ-
δεκα και οι άλλοι) δεν αποτελού-
σαν προνομιακό κύκλο εκλεκτών 
(ανδρών και γυναικών), αλλά ο-
μάδα υπεύθυνων, έμπιστων και 
αφοσιωμένων συμπορευτών του. 


Κατεξοχήν τους Δώδεκα, ισάριθ-
μους των παλιών 12 φυλών 

του λαού, τους κάλεσε και τους 

εκπαίδευσε, για να γίνουν αυτό-
πτες και αυτήκοοι μάρτυρες 

της ζωής και του έργου του, προ-
κειμένου αυτά να συνεχιστούν 
για πάντα. 

Κάθε χριστιανός, ανεξάρτητα 
από φύλο, ηλικία και κοινωνική 
κατάσταση, θεωρείται μαθητής 
Χριστού, συμμαθητής των Απο-
στόλων και συνεχιστής 

του έργου τους.

12. Ένα κήρυγμα του Χριστού στη Ναζαρέτ με ξεχωριστή σημασία
Με τη βάπτιση του Ιησού 
στον Ιορδάνη εγκαινιά-

στηκε η νέα ανθρωπότη-τα. Ο Ιωάννης ο Πρόδρομος βρίσκε-ται στη φυλακή. Δημόσια και συ-στηματικά ο Ιησούς αναλαμβάνει δράση για το έργο του. Στην αρχή, και για αρκετό διάστημα, περιορί-ζεται στην περιοχή της Γαλιλαίας με κέντρο την Καπερναούμ. Ο λόγος της προτίμησης αυτής είναι ότι καταλαβαίνει πως η Ιερουσαλήμ (και γενικά η Ιουδαία), ως κέντρο του ιερατείου και της θεολογικής ηγεσίας, θα αντιδράσει, όπως τελικά συνέβη και θα το δούμε 
στη συνέχεια. Κηρύττει για τη Βασι-λεία του Θεού1, γι’ αυτή τη νέα πραγματικότητα ζωής, που είναι ανοιχτή και δυνατή σε όλους. 
Οι Γαλιλαίοι δέχονται πρόθυμα 
το μήνυμά του. Κάποια μέρα πηγαί-νει να κηρύξει και στην ιδιαίτερη πατρίδα του, τη Ναζαρέτ της Γαλι-λαίας. Εκεί θα δοκιμάσει μια πολύ δυσάρεστη έκπληξη. Λεπτομέρειες  παρακάτω.

Λκ 4, 16 (Ο Ιησούς από την Καπερ-

ναούμ2 της Γαλιλαίας) ήρθε στη Ναζαρέτ, όπου είχε μεγαλώσει.

Το Σάββατο πήγε, όπως συνή-θιζε, στη συναγωγή3 και σηκώ-θηκε να διαβάσει τις Γραφές4.

17 Του έδωσαν το χειρόγραφο με 
τα λόγια του προφήτη Ησαΐα. Ο Ιησούς το ξετύλιξε και βρήκε
το σημείο όπου ήταν γραμμένο το εξής:
18 Το Πνεύμα του Κυρίου με 
κατέχει, γιατί ο Κύριος με έχρισε5 και μ’ έστειλε
19 να αναγγείλω το χαρμόσυνο 
μήνυμα στους φτωχούς, να θεραπεύσω τους συντριμ-μένους ψυχικά· στους αιχμα-λώτους να κηρύξω απελευ-θέρωση και στους τυφλούς ότι θα βρουν το φως τους να φέρω λευτεριά στους υποταγμένους, να αναγγείλω του καιρού 
τον ερχομό, που ο Κύριος θα φέρει τη σωτηρία στον λαό του. (Ησαΐας 61, 1-2)

20 Ύστερα τύλιξε το χειρόγραφο, 
το έδωσε στον υπηρέτη 
και κάθισε. Τα μάτια 
όλων στη συναγωγή 
ήταν προσηλωμένα 
πάνω του.
21 Άρχισε τότε να τους λέει6: 
‘‘Σήμερα βρίσκει την εκπλή-ρωση της η προφητεία που μόλις ακούσατε’’.

22 Όλοι συμφωνούσαν μαζί του· 
θαύμαζαν για τα γεμάτα χάρη λόγια που έβγαιναν από 
το στόμα του, και ρωτούσαν: ‘‘Αυτός δεν είναι ο γιος 
του Ιωσήφ7;

Μκ 6,  2 ... Από πού τα κατέχει 
αυτά; Και ποια είναι η σοφία αυτή που του δόθηκε; Πώς κάνει τέτοια θαύματα...;

3 Αυτός δεν είναι ο ξυλουργός, 
ο γιος της Μαρίας κι αδερφός του Ιακώβου, του Ιωσή, 
του Ιούδα και του Σίμωνος; Κι 
οι αδερφές του δεν μένουν εδώ στον τόπο μας;’’ Κι αυτό τους δημιουργούσε εμπόδιο να τον πιστέψουν.

4 Κι ο Ιησούς τους έλεγε: ‘‘Δεν 
υπάρχει προφήτης που να μην τον περιφρονούν οι συμπατριώ-τες του, οι συγγενείς του κι 
η οικογένειά του’’.

5 Κι έτσι δεν έκανε μπροστά τους 
κανένα μεγάλο θαύμα, παρά μόνον ακούμπησε τα χέρια του σε λίγους αρρώστους και 
τους θεράπευσε.

6 Κι έμενε κατάπληκτος από 
την απιστία τους.

Λκ 4, 28 Όλοι μέσα στη συναγωγή 
ακούγοντάς τα αυτά 
εξοργίστηκαν

29 και σηκώθηκαν και τον έβγαλαν 
έξω από την πόλη. Τον έφεραν ως την άκρη του βουνού, πάνω στο οποίο ήταν χτισμένη η πόλη 
τους, για να τον ρίξουν 
στον γκρεμό.

30 Αυτός όμως πέρασε από ανάμε-

σά τους και έφυγε.


Ερμηνευτικά 

1. Μιλώντας για Βασιλεία του Θεού 
εννοούμε την καινούρια ανθρωπό-τητα που άρχισε με τον ερχομό και το έργο του Χριστού. Αυτή προσφέ-ρει έναν νέο τρόπο ζωής, όπου κυ-ριαρχούν: α) Η πίστη στον φιλάν-θρωπο και αληθινό Θεό. β) Οι αλ-λιώτικες σχέσεις προς τον Θεό, 

τον συνάνθρωπο και τον κόσμο. Δηλ. σχέσεις αγάπης, αδελφοσύ-νης, ελπίδας, ειρήνης και δικαιοσύ-νης.Αυτή η νέα πραγματικότητα ζωής προχωρά αθόρυβα και αστα-μάτητα. Το πλήρωμα της θα φανε-ρωθεί στο τέλος του κόσμου, μετά τη Δευτέρα Παρουσία του Χριστού. (Λεπτομέρειες και διάφορες πλευ-ρές της θα δούμε στα μαθήματα 
των κεφαλαίων Β΄ και Γ΄).

2. Η Καπερναούμ της Γαλιλαίας (βλ. χάρτη) προσφερόταν ως κέντρο της πρώτης δράσης 
του Χριστού και για τον εξής ιδιαί-τερο λόγο: Η πόλη αυτή ήταν συγκοινωνιακός κόμβος δρόμων που οδηγούσαν από τη Μεσοπο-ταμία στην Αίγυπτο κι από τις ανα-τολικές περιοχές της χώρας 
στις δυτικές. Στην Καπερναούμ 
ο Ιησούς έπραξε και δίδαξε πολλά (βλ. μαθ. 2, 4α).

3. Την εποχή του Χρισ τού κάθε ισραηλιτική κοινότητα, είτε 
στο εσωτερικό της χώρας είτε 
στη Διασπορά, είχε τη συναγωγή της (= σύναξη, συγκέντρωση). 
Στην Ιερουσαλήμ εκτός από 
τον Ναό υπήρχαν και συναγωγές 
(βλ. μάθ. 2, 2γ). Φρόντιζαν να χτί-ζουν τη συναγωγή στο πιο ψηλό σημείο της κοινότητας, με κατεύ-θυνση προς την Ιερουσαλήμ, ώστε οι προσευχόμενοι να στρέφονται

νοερά προς την αγία πόλη και 
τον Ναό της.

4. Ο Ιησούς σηκώθηκε να διαβά-σει από το κείμενο της Αγίας Γρα-φής με δική του πρωτοβουλία. Συνήθως ο προϊστάμενος 
της συναγωγής όριζε κάποιον ικανό πιστό, για να διαβάσει και να ερμηνεύσει το ιερό κείμενο.

5. Το Άγιο Πνεύμα έχρισε (=ανακήρυξε) τον Ιησού ως Μεσσία και αρχηγό της νέας ανθρωπότητας στον Ιορδάνη κατά τη βάπτισή του.

6. Αυτά που ο Ιησούς άρχισε τότε να τους λέει ήταν λόγια δικά του, δική του ερμηνεία, που την έκανε με αυθεντία και κύρος. 
Οι συνηθισμένοι ραβίνοι στηρίζο-νταν σε ερμηνείες ονομαστών ραβίνων, που τις επαναλάμβαναν αρχίζοντας με τα λόγια: ‘Ο ραβίνος τάδε λέει...’
7. Η απορία των συμπατριωτών του: ‘‘Αυτός δεν είναι ο γιος 
του Ιωσήφ;’’ στηριζόταν στην αντί-ληψη που επικρατούσε τότε, ότι δηλ. ο Μεσσίας θα εμφανιζόταν ξαφνικά, θεαματικά, εντυπωσιακά και μεγαλόπρεπα.


Τα ερείπια της συναγωγής 
στην Καπερναούμ. Κάτω από 
το δάπεδό της βρέθηκαν τα ερείπια της πρώτης συναγωγής, όπου είχε διδάξει ο Ιησούς


Επεξεργασία

1. Κατά το ευαγγελικό κείμενο, πότε 
και πού ξεκίνησε το κήρυγμά του ο Ιησούς; Βρείτε στον χάρτη 
την πορεία που ακολούθησε από τη Βάπτισή του ως τη Ναζαρέτ· (βλ. εισαγωγή του μαθήματος και Ερμ. 2).

2. Κοιτάξτε προσεκτικά τον στίχο 
Λκ 4, 19 και:

α. Γράψτε σε μια στήλη τους αν-

θρώπους που τότε υπέφεραν.

β. Δίπλα σε άλλη σημειώστε τι θα 
τους προσέφερε ο Χριστός με 
το έργο του.
γ. Σε μια τρίτη στήλη δίπλα, σκε-

φτείτε και καταγράψτε από ποια δεινά υποφέρουν σήμερα άνθρω-ποι αντίστοιχοι με αυτούς 
της πρώτης στήλης. (Δείτε και 
τις φωτογραφίες απέναντι).

3. Το μήνυμα της διδασκαλίας 
του Χριστού είχε γίνει ήδη δεκτό στην Καπερναούμ. Οι συμπατριώ-τες του Ναζαρηνοί όμως, ενώ αρχικά τον θαύμασαν, ύστερα παραλίγο να τον σκοτώσουν. Προσπαθήστε να ερμηνεύσετε 
τη συμπεριφορά τους (βλ. εισαγω-γή του μαθήματος και Ερμ.7).


Εκείνους, που κανείς δεν αγαπά,

με ταπεινή αγάπη εσύ 
τους αγάπησες...

Ντανιέλ Τουρτσέα 
(Ρουμάνος ποιητής)

Εργασία 


Οι άνθρωποι έχουν διαφορετικές 
εκτιμήσεις κατά πόσο άλλαζε 

η ζωή μας  σύμφωνα με το όρα-
μα που κήρυξε ο Ιησούς στη Να-
ζαρέτ (Λκ 4,  18–19): 

αρκετά – λίγο – ελάχιστα – 
καθόλου. Υπογραμμίστε με ποια 
από αυτές συμφωνείτε. Τι παρα-
δείγματα από το σημερινό κόσμο 
μπορείτε να αναφέρετε,για να 
στηρίξετε τη γνώμη σας;

Βασικά στοιχεία του μαθήματος

( Ο Ιησούς αναλαμβάνει συστη-


ματικά πλέον το έργο του.

( Κηρύττει για τη Βασιλεία 

του Θεού ότι είναι παρούσα, και 
βρίσκει ανταπόκριση.

( Στη συναγωγή της Ναζαρέτ με 

τα λόγια του Ησαΐα φανερώνει 
ποιος είναι ο Ίδιος και τι ήρθε 
να κάνει στον κόσμο.

( Στη Ναζαρέτ εμφανίζονται 

οι πρώτες αμφισβητήσεις 

του προσώπου και του έργου 
του. Η ζωή του συνεχίζει να 
απειλείται.


Ανακεφαλαίωση
1. Βάλτε σε χρονολογική 
σειρά τα παρακάτω γεγονότα 
που είδαμε σε αυτό το κεφάλαιο

ξαναγράφοντας τα στην παρακάτω στήλη

( Βάπτιση

( Υπαπαντή

( Κλήση των μαθητών

( Γέννηση

( Ο δωδεκαετής Ιησούς στον Ναό

( Ευαγγελισμός

( Προσκύνηση των μάγων

( Αποκεφάλιση του Ιωάννη

( Κήρυγμα στην Ναζαρέτ

( Φυγή στην Αίγυπτο
1...................................................

2...................................................

3...................................................

4...................................................

5...................................................

6...................................................

7...................................................

8...................................................

9...................................................

10.........................................................
2. Θυμηθείτε σε ποια γεγονότα συναντήσαμε τα παρακάτω πρόσωπα και τον ρόλο που έπαιξαν σε αυτά:

Ιωσήφ – Βοσκοί – Ηρώδης ο Μέγας – Μάγοι – Συμεών – Πρόδρομος –- Ηρώδης Αντίπας


3. Ξανακοιτάξτε τις τυπωμένες με έντονα μαύρα γράμματα λέξεις ή φράσεις στα ‘‘Βασικά στοιχεία’’ κάθε μαθήματος. Συντάξτε με αυτές:

( ένα κείμενο που να περιγράφει 

τα χαρακτηριστικά της προσωπι-
κότητας του Ιησού

( ένα κείμενο που να συνθέτει 

τα χαρακτηριστικά της καινού-


ριας ανθρωπότητας (της Βασι-
λείας του Θεού)

4. Στα ευαγγελικά κείμενα του κεφα-λαίου παρατηρήσαμε ασυνήθιστα, ανατρεπτικά, νέα και απελευθε-ρωτικά γεγονότα και λόγια σε σχέ-ση με τον Θεό, τους ανθρώπους και τη ζωή, τα οποία καταγράψατε σε κάθε μάθημα στο τετράδιό σας. Αφού τα διαβάσετε ξανά, εκφράστε ποια κατά τη γνώμη σας είναι 
τα πιο σημαντικά και γιατί.


Ο. Χριστός. Τοιχογραφία,

Μανουήλ Πανσέληνου, Πρωτάτο, 
Αγ. Όρος, 1290
13. Ο Ιησούς Χριστός 
ως διδάσκαλος – Εισαγωγή
στις παραβολές του


Τρία χρόνια έδρασε 
ο Ιησούς. Έπραττε και 
δίδασκε ακούραστα. 
Έπραττε διδάσκοντας και δίδασκε πράττοντας. Το πώς και τι έπραττε θα αναζητήσουμε 
στο επόμενο κεφάλαιο. Σε τούτο εδώ θα τον πλησιάσουμε ως δά-σκαλο: Πώς και τι δίδασκε; Τι εντύπωση έκανε; Τι απήχηση έβρισκε; Γιατί μιλούσε συχνά με παραβολές; Γιατί αυτές αγαπήθη-καν πάντοτε; Κάποια απάντηση στα παραπάνω θα βρούμε μελετώ-ντας τα παρακάτω περιστατικά.

α΄
Μκ 1, 21 Έρχονται στην Καπερ-

ναούμ, κι αμέσως το Σάββατο 
ο Ιησούς μπήκε στη συναγωγή και δίδασκε.

22 Έμεναν κατάπληκτοι οι άνθρω-

ποι από τη διδασκαλία του, γιατί τους δίδασκε με αυθεντία κι όχι όπως δίδασκαν οι γραμματείς1.

28 Κι αμέσως κυκλοφόρησε η φήμη 
του παντού σε όλη την περιοχή της Γαλιλαίας.

Λκ 4, 42 ... Ο κόσμος ... τον αναζη-

τούσε ... και τον κρατούσαν να μη φύγει από κοντά τους.

Ιω 7,  14 ... ο Ιησούς ανέβηκε 
στον Ναό και δίδασκε.

15 Οι Ιουδαίοι απορούσαν κι έλε-

γαν: ‘‘Πώς αυτός ξέρει γράμματα, χωρίς να έχει σπουδάσει;’’
Λκ 21, 38 Όλος ο κόσμος πήγαινε 
πρωί στον Ναό και τον περίμενε για να τον ακούσει.

19,48 ... όταν τον άκουγε, κρεμόταν 
από τα χείλη του.

11, 27 (Στο τέλος μιας ομιλίας 
του Ιησού; ... κάποια γυναίκα από το πλήθος έβγαλε δυνατή φωνή και του είπε: ‘‘Χαρά 
στη μάνα που σε γέννησε και 
σε θήλασε!’’
28 Κι εκείνος είπε: ‘‘Πιο πολύ, χαρά 
σ’ εκείνους που ακούν τον λόγο του Θεού και τον εφαρμόζουν!’’
Ιω 7, 45 Γύρισαν…
πίσω οι φρουροί2 
στους αρχιερείς 
και στους Φαρι-
σαίους, κι αυτοί 
τους ρώτησαν:
‘‘Γιατί δεν τον φέρατε;’’
46 Οι φρουροί απάντησαν: ‘‘Ποτέ 
δεν μίλησε άνθρωπος όπως αυτός’’.

β΄
Μκ 4, 33 Και με πολλές... παραβο-
λές τούς κήρυττε το μήνυμά του, σύμφωνα με τη δυνατότητα που είχαν να καταλαβαίνουν.

34 Χωρίς παραβολές δεν τους 
κήρυττε τον λόγο.

Μτ 13, 35 Έτσι εκπληρώθηκε αυτό 
που είπε ο Θεός με το στόμα 
του ψαλμωδού: 
Θα μιλήσω με παραβολές, 
θα πω πράγματα κρυμμένα 
από τότε που δημιουργήθηκε 
ο κόσμος.
(Ψαλμός 77, 2)

Λκ 15, 1  Όλοι οι τελώνες και 
οι αμαρτωλοί συνήθιζαν να πλησιάζουν τον Ιησού και να τον ακούνε.

2 Οι Φαρισαίοι και οι γραμματείς 
διαμαρτύρονταν,λέγοντας ότι αυτός δέχεται αμαρτωλούς και τρώει μαζί τους. 
3 Εκείνος τους είπε την ακόλουθη 
παραβολή3:

4 ‘‘Ποιος από σας που έχει εκατό 
πρόβατα, αν χάσει ένα από αυτά, δεν θα εγκαταλείψει τα ενενήντα εννιά στην έρημο για να ψάξει για το χαμένο ώσπου να το βρει; 
5 Όταν το βρει, το βάζει χαρούμε-

νος στους ώμους του 
6 και, αφού έρθει στο σπίτι, προ-

σκαλεί τους φίλους και τους γεί-τονες λέγοντάς τους: ‘Χαρείτε μαζί μου, γιατί βρήκα το χαμένο μου πρόβατο’.
7 Σας βεβαιώνω πως η ίδια χαρά 
θα είναι στον ουρανό για τη με-τάνοια ενός αμαρτωλού παρά για ενενήντα εννιά δικαίους, που δεν έχουν ανάγκη από μετάνοια’’.


Ερμηνευτικά 

1. Οι γραμματείς δίδασκαν σε ειδικούς χώρους (κυρίως στον Ναό και στις συναγωγές). Οι μαθητές και ακροατές τους ήταν περιορισμένοι και συγκεκριμένοι. Μαθήτριες δεν δέχονταν. Οι διδασκαλίες τους στη-ρίζονταν στις Γραφές (Νόμος και Προφήτες) και σε απόψεις παλαιο-τέρων και συγχρόνων τους ονομα-στών ραβίνων (διδασκάλων). 
Ο Ιησούς δίδασκε παντού. 
Τον ακολουθούσαν πλήθη ανθρώ-πων, άνδρες και γυναίκες. 
Μαθητές του ήταν όλοι όσοι ήθελαν, χωρίς διακρίσεις. (Για τις γυναίκες μαθήτριες βλ. μάθ. 11, Ερμ.5, και μάθ. 17, πίνακα μαθητριών του). Κατά τη διδασκαλία του αναφερό-ταν στις Γραφές. Έλεγε όμως δικά του πράγματα, καινούρια και πρωτάκουστα.

2. Έργο των φρουρών ήταν η τάξη και η ασφάλεια στον Ναό. Τους είχαν στείλει να συλλάβουν 
τον Ιησού. Αυτοί όμως επέστρεψαν άπρακτοι και γοητευμένοι από 
τη διδασκαλία του.


3. Οι παραβολές του Χριστού

α.Τι είναι και τι φανερώνουν; 
Οι παραβολές του είναι πολλών ειδών. Σε αυτό το κεφάλαιο θα μελετήσουμε κάποιες από τις σημα-ντικότερες. Αυτές είναι διηγήσεις φτιαχτών ιστοριών από την καθη-μερινή ζωή, όμως ασυνήθιστες, παράξενες και μοναδικές. Τόσο αυτές όσο και όλες οι παραβολές φανερώνουν, με παραστατικό και εντυπωσιακό τρόπο η καθεμιά, κάτι ξεχωριστό για τη Βασιλεία του Θεού. Όποιοι τις ακούν ή τις μελετούν καταλαβαίνουν τι αυτές είναι και πόσο αξίζουν για την αληθινή ζωή των ανθρώπων. Έτσι γίνονται αφορμή να σκεφτούν, να προβλη-ματιστούν και να πάρουν θέση.



β. Γιατί ο Ιησούς δίδασκε 
με αυτές;

( Αυτός ήταν τότε ο καλύτερος τρό-


πος για να διδάξει τις νέες, πρω-
τάκουστες και ανατρεπτικές 
αλήθειες ζωής της Βασιλείας 

του Θεού. Άλλωστε με παραβολές 
δίδασκαν και οι Ισραηλίτες 
ραβίνοι τότε.

( Με τις παραβολές μπορούσαν να 

τον καταλάβουν όλοι. Ενώ αφη-
ρημένα και θεωρητικά πράγματα 
ήταν – και είναι πάντοτε – μόνον 

για λίγους.

( Οι παραβολές με τις αλήθειες που 
φανέρωναν χαράζονταν βαθιά μέσα τους και τις θυμούνταν πάντοτε.

Ο Ιησούς ήταν πρωτότυπος και 
ασυναγώνιστος αφηγητής παραβο-λών. Οι επιστήμονες ερευνητές 
των Ευαγγελίων επισημαίνουν ότι τουλάχιστον το 1/3 της διδασκαλίας του είναι με παραβολές.

Επεξεργασία

1. Θυμάστε κάποιον δάσκαλο ή 
δασκάλα που είχατε στα σχολικά σας χρόνια μέχρι τώρα και σας έκανε ιδιαίτερη εντύπωση; Τι ήταν αυτό που σας κάνει να τον/την θυμάστε;

2. Με βάση τις πληροφορίες που 
μας δίνει το κείμενο α΄ περιγράψ-τε ποια χαρακτηριστικά είχε 
ο Ιησούς ως δάσκαλος (βλ. και Ερμ. 1).

3. Στο κείμενο β΄ έχουμε μια μικρή 

παραβολή του Ιησού. Διαβάστε την προσεκτικά και προσπαθή-στε να απαντήσετε:
( Με ποια αφορμή είπε ο Χριστός 
την παραβολή αυτή;

( Ποια αλήθεια για την καινούργια 
ανθρωπότητα φανερώνει;

( Γιατί η παραβολή είναι κατανοητή 
από όλους;

4. Μπορείτε τώρα να περιγράψετε 
με δικά σας λόγια τι είναι και 
τι κάνει μια παραβολή; (βλ. και Ερμ. 3)

Εργασία 


βρείτε έναν ενδιαφέροντα μύθο 
του Αισώπου και προσπαθήστε 
να ανακαλύψετε, και με τη βοή-
θεια του/της Φιλολόγου σας, 

τα κοινά στοιχεία και τις διαφο-
ρές ανάμεσα στον μύθο και  

στην παραβολή.

Δύο μικρές παραβολές

1. Ο κρυμμένος θησαυρός

‘‘Η Βασιλεία των ουρανών

μοιάζει επίσης με θησαυρό

κρυμμένον σε χωράφι,

που τον βρήκε ένας άνθρωπος

και τον έκρυψε,

κι όλος χαρά πάει και

πουλάει όλα όσα έχει

κι αγοράζει εκείνο το χωράφι’’.


Ο Χριστός διδάσκει.
Σαλβαντόρ Νταλί

2. Το πανάκριβο μαργαριτάρι

‘‘Η Βασιλεία των ουρανών

μοιάζει με έναν έμπορο,

που ζητούσε να βρει

όμορφα μαργαριτάρια.

Κι όταν βρήκε ένα

πανάκριβο μαργαριτάρι,

πήγε και πούλησε

όλα όσα είχε

και το αγόρασε’’.

Μτ 13, 44-46


Βασικά στοιχεία του μαθήματος
( Ο Ιησούς ως δάσκαλος αναζη-

τούσε τους ανθρώπους περιο-
δεύοντας. Τους μιλούσε για 

τη Βασιλεία του Θεού στη γλώσ-
σα που καταλάβαιναν.  
( Οι αλήθειες ζωής που δίδασκε 

εντυπωσίαζαν, άγγιζαν 

την ύπαρξη τους και προκα-
λούσαν αλλαγές στη ζωή τους.
( Ιδιαίτερα με τις παραβολές του 

φανέρωσε πολύ παραστατικά 
νέες και μοναδικές αλήθειες για 

τον Θεό, τον συνάνθρωπο και 

την αγάπη.


[[
14. Η παραβολή του σπλαχνικού πατέρα (παραβολή του ‘‘ασώτου υιού’’): Η απέραντη αγάπη 
του Θεού για όλους


Γιατί αυτή η παραβολή θεωρείται μοναδικού μεγαλείου; Τι για πρώτη φορά και για πάντα – με 
τρόπο παραστατικό, συγκινητικό

και αξέχαστο – φανέρωσε ο Ιησούς για τον Θεό; Γιατί είναι και σήμερα επίκαιρη; Θα τη μελετήσουμε σε βάθος. Έτσι θα απαντήσουμε 
στα πιο πάνω ερωτήματα. Και τότε ίσως συμφωνήσουμε με όσους υποστηρίζουν ότι η παραβολή αυτή εκφράζει όλο το Ευαγγέλιο.

Λκ 15, 1  Όλοι οι τελώνες1 και 
οι αμαρτωλοί συνήθιζαν να
πλησιάζουν τον Ιησού και να τον ακούνε.

2 Οι Φαρισαίοι και οι γραμματείς 
διαμαρτύρονταν κι έλεγαν ότι αυτός δέχεται αμαρτωλούς και τρώει μαζί τους.

3 Εκείνος τότε τους είπε 
την ακόλουθη παραβολή:

11 … ‘‘Κάποιος άνθρωπος είχε δύο 
γιους.

12 Ο μικρότερος από αυτούς είπε 
στον πατέρα του:

‘Πατέρα, δώσε μου το μερίδιο της περιουσίας2 που μου αναλο-γεί’. Κι εκείνος τους μοίρασε 
την περιουσία.

13 Ύστερα από λίγες μέρες 
ο μικρότερος γιος τα μάζεψε όλα κι έφυγε σε χώρα μακρινή. Εκεί 
σκόρπισε την περιουσία του κάνοντας άσωτη ζωή.
14 Όταν τα ξόδεψε όλα, έτυχε να 
πέσει μεγάλη πείνα στη χώρα εκείνη, κι άρχισε κι αυτός να στερείται.

15 Πήγε κι έγινε εργάτης σε έναν 
από τους πολίτες εκείνης 
της χώρας, ο οποίος τον έστειλε στα χωράφια του να βόσκει χοίρους3.

16 Έφτασε στο σημείο να θέλει να 
χορτάσει με τα ξυλοκέρατα που έτρωγαν οι χοίροι, και κανένας δεν του ’δινε.

17 Τελικά συνήλθε και είπε: Πόσοι 
εργάτες του πατέρα μου έχουν περίσσιο ψωμί, κι εγώ εδώ πεθαίνω της πείνας!

18 Θα σηκωθώ και θα πάω 
στον πατέρα μου και θα του πω:
‘Πατέρα, αμάρτησα στον Θεό και σ’ εσένα·
19 δεν είμαι άξιος πια να λέγομαι 
γιος σου, κάνε με σαν έναν από τους εργάτες σου’.

20 Σηκώθηκε λοιπόν και ξεκίνησε 
να πάει στον πατέρα του. Ενώ ήταν ακόμη μακριά, τον είδε 
ο πατέρας του, τον σπλαχνί-στηκε, έτρεξε, τον αγκάλιασε σφιχτά και τον καταφιλούσε4.

21 Τότε ο γιος του τού είπε: 
‘Πατέρα, αμάρτησα στον Θεό και σ’ εσένα και δεν αξίζω να λέγομαι παιδί σου’.

22 Ο πατέρας όμως γύρισε 
στους δούλους του και τους είπε: ‘Βγάλτε γρήγορα την καλύτερη στολή και ντύστε τον φορέστε του δαχτυλίδι στο χέρι και δώστε του υποδήματα.
23 Φέρτε το καλοθρεμμένο μοσχάρι 
και σφάξτε το να φάμε και να ευχαριστηθούμε,
24 γιατί αυτός ο γιος μου ήταν 
νεκρός και αναστήθηκε, ήταν χαμένος και βρέθηκε’. Έτσι άρχισαν να διασκεδάζουν χαρούμενοι.

25 Ο μεγαλύτερος γιος του βρισκό-

ταν στο χωράφι. Καθώς λοιπόν ερχόταν και πλησίαζε στο σπίτι, άκουσε μουσικές και χορούς.

26 Φώναξε έναν από τους υπηρέ-

τες και ρώτησε να μάθει τι συμβαίνει.

27 Εκείνος του είπε: ‘Γύρισε ο 
αδερφός σου, κι ο πατέρας σου έσφαξε το καλοθρεμμένο μοσχά-ρι, γιατί του ήρθε πίσω γερός’.

28 Αυτός τότε θύμωσε και δεν 
ήθελε να μπει μέσα. Βγήκε 
ο πατέρας του και τον παρακα-λούσε,
29 εκείνος όμως αποκρίθηκε 
στον πατέρα του: ‘Εγώ τόσα χρόνια σού δουλεύω και ποτέ δεν παράκουσα διαταγή σου. 
κι όμως σ’ εμένα δεν έδωσες ποτέ ένα κατσίκι για να διασκε-δάσω με τους φίλους μου.
30 Όταν όμως ήρθε 
αυτός ο γιος 
σου, που 
κατασπατάλησε 
την περιουσία 
σου με πόρνες, 
έσφαξες για 

χάρη του 
το καλοθρεμμένο 
μοσχάρι’.
Η επιστροφή

του χαμένου

γιού Ρέμπραντ

(1606–69)

31 Κι ο πατέρας του τού είπε: 
‘Παιδί μου, εσύ είσαι πάντοτε μαζί μου και όλα τα δικά μου είναι και δικά σου.

32 Έπρεπε όμως να χαρούμε και 
να ευχαριστηθούμε, γιατί 
ο αδερφός σου αυτός ήταν νεκρός και αναστήθηκε, ήταν χαμένος και βρέθηκε’ ’’.

Ο σπλαχνικός πατέρας,

του Sieger Koder 
(Ζήγκερ 
Κέντερ)


Ερμηνευτικά 

1. Οι τελώνες ήταν εισπράκτορες εισφορών σε συνοριακούς σταθ-μούς. Για την ευκολία τους οι Ρω-μαίοι ή οι Ισραηλίτες ηγεμόνες νοίκιαζαν σε ενδιαφερόμενους 
τα τελωνεία τους. Αυτοί μάζευαν τους φόρους των συμπατριωτών τους για λογαριασμό των Ρωμαίων και των ηγεμόνων. Εκτός όμως από τα υποχρεωτικά εισέπρατταν επιπλέον ποσά για τον εαυτό τους, και φυσικά θησαύριζαν. Ο λαός τους θεωρούσε προδότες, εκμεταλ-λευτές και αρχιαμαρτωλούς. Γι’ αυτό και τους περιφρονούσε,

τους σιχαινόταν και τους μισούσε βαθιά.
2. Πουθενά δεν φαίνεται να ζητά 
ο μικρότερος γιος με τρόπο απαιτη-τικό το μερίδιο της περιουσίας που 
του αναλογούσε. Παρακάλεσε 
τον πατέρα του, και αυτός του έκανε τη χάρη. Κατά το τότε κληρο-νομικό δίκαιο, ο μεγαλύτερος γιος κληρονομούσε τα 2/3 της πατρικής περιουσίας. Το υπόλοιπο 1/3 μοιραζόταν στους υπόλοιπους γιους σε ίσα μερίδια. (Οι κόρες δεν κληρονομούσαν τίποτε). Με αυτή την ελάχιστη κληρονομιά δύσκολα μπορούσαν αυτοί οι γιοι να τα βγάλουν πέρα. Γι’ αυτό οι περισ-σότεροι νέοι τότε αναγκάζονταν να μεταναστεύουν για μια καλύτερη ζωή. Στη χώρα ζούσαν τότε κάπου 1,5 – 2 εκατομ. Ισραηλίτες, ενώ σε χώρες εκτός αυτής 4 – 6 εκατομ. (βλ. μάθ. 1, 2).

3. Τα γουρούνια θεωρούνταν τότε από τους Ισραηλίτες ακάθαρτα ζώα και δεν επιτρεπόταν να τα τρώνε. 
Η χοιροτροφία ήταν λαθραία επιχεί-ρηση και οι χοιροτρόφοι και χοιρο-βοσκοί αντιμετωπίζονταν με περι-φρόνηση. Χοιροβοσκός, και μάλιστα στην υπηρεσία αλλοεθνούς

και αλλόθρησκου αφεντικού, όπως στην περίπτωση του μικρού γιου, σήμαινε μεγάλο κατάντημα.

4. Η υποδοχή του μικρότερου γιου από τον πατέρα του, με τις συγκι-νητικές εκδηλώσεις του, ήταν για τα μέτρα της συμπεριφοράς τότε κάτι το εντελώς ασυνήθιστο και όχι αξιοπρεπές για πατέρα, και μάλιστα γαιοκτήμονα. Οι εντολές του προς τους δούλους για τη γιορτή και 
τα γεμάτα χαρά λόγια του δείχνουν ότι δίνει ξανά στον χαμένο γιο του, που επέστρεψε, τη θέση που είχε πρώτα:
στην καρδιά του, στην οικογένεια, στην διαχείριση της περιουσίας και στις κοινωνικές σχέσεις.


Ο μικρότερος

γιός σε κρίσιμες 

στιγμές. 

Α. Μπορατίνσκι



Επεξεργασία

1. Προσέξτε τους 3 πρώτους στί-

χους και εξηγήστε για ποιον λόγο ο Ιησούς είπε την παραβολή αυτή.

2. Ο μικρός γιος έφυγε από 
το σπίτι. Στην ξενιτιά η ζωή του είχε περιπέτειες. Ποιο νομίζετε ήταν το λάθος του; (βλ.και Ερμ. 2 και 3)

3. Τι έκανε τον μικρό γιο να πάρει 
την απόφαση να επιστρέψει;

4. Διαβάστε τη σκηνή της επιστρο-

φής και υποδοχής του μικρού γιου (στ. 20–24). Υπογραμμίστε λέξεις και φράσεις που δείχνουν τη συμπεριφορά του πατέρα του. Αξιολογήστε την και προσπα-θήστε να την εξηγήσετε.

5. Παρακολουθήστε τη συμπεριφο-
ρά του μεγαλύτερου γιου, όταν επιστρέφει ο μικρότερος αδερφός του (στ. 25–32). Την δικαιολογεί-τε; Αν όχι, τότε ποιο ήταν το δικό 
του λάθος;
6. Υπογραμμίστε τα λόγια του πατέ-

ρα, που δείχνουν τη συμπεριφο-ρά του προς τον μεγαλύτερο γιο. Αξιολογήστε την.

7. Με βάση την επεξεργασία όλης 
της διήγησης καταλαβαίνετε τώρα γιατί ο πατέρας θεωρείται το κεντρικό πρόσωπο της παρα-βολής; Εξηγήστε το.

8. Η παραβολή αυτή φανέρωσε 
ποιος είναι ο αληθινός Θεός. Ποια είναι τα χαρακτηριστικά αυτού του Θεού; (Σημειώστε τα 
στο τετράδιο σας· βλ. και 
κείμενο Ν. Καβάσιλα).

9. Ποια απάντηση έδωσε ο Ιησούς 
στη διαμαρτυρία των Φαρισαίων με την παραβολή αυτή; Τι τους καλεί να πράξουν και οι ίδιοι;

10. Αυτή την ‘‘παραβολή του σπλα-χνικού πατέρα’’ πολλοί την ονομά-ζουν ‘‘παραβολή του ασώτου υιού’’.

Ποια από τις δύο ονομασίες θεω-ρείτε ως πιο εύστοχη, και γιατί;

Εργασία 


βρείτε λογοτεχνικά κείμενα 
ποιητικά ή πεζά, καθώς και 
ζωγραφικά έργα, που σχετίζο-
νται με την Παραβολή του σπλα-
χνικού πατέρα.


Ο αλλιώτικος Θεός

Ο Θεός είναι:

πιο στοργικός από κάθε φίλο,

πιο δίκαιος από κάθε κυβερνήτη,

πιο τρυφερός από κάθε πατέρα,

πιο πολύ μέλος μας από όσο 
τα ίδια μας τα μέλη,

πιο αναγκαίος σε μας από την ίδια 
την καρδιά μας.

Νικόλαος Καβάσιλας

μεγάλος θεολόγος του 14ου αι.

Συμμετοχή

Να μετέχετε στη χαρά

όσων χαίρονται

και στη λύπη

όσων λυπούνται
Ρωμ 12, 15

Βασικά στοιχεία του μαθήματος
( Κεντρική μορφή της παραβολής 
είναι ο πατέρας σε σχέση προς 
όσα κάνει για τους δύο γιους.
( Με τη μορφή του πατέρα ο Ιησούς
 
φανέρωσε παραστατικά ποιος 
και πώς είναι ο αληθινός Θεός: 
Αγαπά απέραντα όλους, παρα-
μένει σπλαχνικός προς όλους, 
και με τον τρόπο που ο καθένας 
έχει ανάγκη. 

( Σε αυτόν τον Θεό στηρίζονται, για

 να μετανοήσουν αληθινά και να

διορθωθούν, όσοι παίρνουν 
λάθος δρόμο στη ζωή τους, 
καθώς και όσοι από λάθος 
εκτίμηση νομίζουν ότι είναι 
εντάξει.

15. Η παραβολή του σπλαχνικού Σαμαρείτη: Ο πλησίον μας 
και εμείς


Με την παραβολή 
του σπλαχνικού πατέρα 
ξεκαθαρίστηκε για 
ποιον Θεό μιλάμε και γιατί αξίζει να τον αγαπάμε. Με 
το συνάνθρωπο όμως τι γίνεται; Και μάλιστα με τους συνανθρώ-πους μας εκείνους που μας είναι ξένοι, μας εχθρεύονται, μας βλά-πτουν ή μας είναι αδιάφοροι; Δικαιούνται κι αυτοί την αγάπη και το ενδιαφέρον μας; Αγάπη αδια-κρίτως προς κάθε άνθρωπο; Κι αυτό γιατί; Είναι λογικό; Ο Ιησούς με μια συναρπαστική παραβολή ξεκαθάρισε για πάντα το ζήτημα αυτό.
Λκ 10, 25 Κάποιος νομοδιδάσκα-

λος παρουσιάστηκε στον Ιησού και, για να τον φέρει σε δύσκολη θέση, τον ρώτησε: ‘‘Διδάσκαλε, τι πρέπει να κάνω για να κερδίσω την αιώνια ζωή;’’
26 Κι ο Ιησούς του είπε: ‘‘Ο Νόμος 
τι γράφει;’’
27 Εκείνος απάντησε: ‘‘Να αγαπάς 
τον Κύριο τον Θεό σου με όλη την καρδιά σου και με όλη 
την ψυχή σου, με όλη τη δύναμή σου και με όλον τον νου σου – και τον πλησίον σου όπως 
τον εαυτό σου’’.

28  ‘‘Πολύ σωστά απάντησες’’, του 
είπε ο Ιησούς – ‘‘αυτό κάνε και θα ζήσεις’’.

29 Εκείνος όμως, θέλοντας να 
δικαιολογήσει τον εαυτό του, είπε στον Ιησού: ‘‘Και ποιος είναι ο πλησίον μου1;’’
30 Πήρε τότε αφορμή ο Ιησούς και 
είπε: ‘‘Κάποιος άνθρωπος, κατεβαίνοντας από τα Ιεροσό-λυμα για την Ιεριχώ2, έπεσε πάνω σε ληστές. Αυτοί τον ξε-γύμνωσαν, τον τραυμάτισαν κι έφυγαν παρατώντας τον μισο-πεθαμένο.

31 Έτυχε να κατεβαίνει από κείνον 
τον δρόμο και κάποιος ιερέας3, ο οποίος, παρ’ όλο που τον είδε, τον προσπέρασε χωρίς να 
του δώσει σημασία.

32 Το ίδιο και  κάποιος λευίτης4, 
που περνούσε από κείνο 
το μέρος – κι αυτός, παρ’ όλο που τον είδε, τον προσπέρασε χωρίς να του δώσει σημασία.

33 Κάποιος όμως Σαμαρείτης,5 
που ταξίδευε, ήρθε προς 
το μέρος του, τον είδε και 
τον σπλαχνίστηκε.

34 Πήγε κοντά του, άλειψε 
τις πληγές του με λάδι και κρασί6 και τις έδεσε καλά. Μάλιστα τον ανέβασε στο δικό του το ζώο, τον οδήγησε 
στο πανδοχείο και φρόντισε 
γι’ αυτόν.

35 Την άλλη μέρα φεύγοντας 
έβγαλε κι έδωσε στον πανδοχέα δύο δηνάρια7 και του είπε: Φρόντισέ τον, και ό,τι παραπά-νω ξοδέψεις, εγώ όταν ξαναπε-ράσω θα σε πληρώσω’.

36 Ποιος λοιπόν από αυτούς 
τους τρεις, κατά τη γνώμη σου, έγινε ‘πλησίον’ εκείνου που έπεσε στους ληστές;’’
37 Κι εκείνος απάντησε: ‘‘Αυτός 
που έμπρακτα έδειξε ευσπλα-χνία’’. Τότε ο Ιησούς του είπε: ‘Πήγαινε, και να κάνεις και σύ 
το ίδιο’.



Ερμηνευτικά 

1. O πλησίον είναι ο κοντινός, 
ο συνάνθρωπος (που τον αγαπώ, τον εμπιστεύομαι, ενδιαφέρομαι γι’ αυτόν και τον συμπαραστέκομαι). Για τους Ισραηλίτες τότε 
στους πλησίον ανήκαν: γονείς, αδέρφια, συγγενείς, φίλοι, γνωστοί, μέλη της φυλής, ομοεθνείς, ομόπι-στοι, γείτονες, συμπατριώτες. Στους μη πλησίον: αλλοδαποί, εχθροί (ιδιαίτερα οι Ρωμαίοι), αλλό-πιστοι (ιδιαίτερα οι ειδωλολάτρες), σχισματικοί (ιδιαίτερα οι Σαμαρεί-τες), αρνητές της πίστης (αποστά-τες). Οι Φαρισαίοι πρόσθεταν σε αυτούς: τους τελώνες, τους αμαρ-τωλούς και τον αγράμμα το ‘‘όχλο’’, που δεν γνώριζε τις Άγιες Γραφές.

2. Γύρω στα 27 χλμ. ΒΑ της Ιερου-σαλήμ βρίσκεται η Ιεριχώ (βλ. χάρ-τη στο τέλος). Στον δρόμο προς τα εκεί υπήρχαν σημεία ερημικά με κατηφοριές και βράχια (βλ. φωτ.). 
Σε αυτά είχαν 
τα καταφύγια και 
τα ορμητήριά τους 
οι ληστές. 
Στην Ιεριχώ έκαναν 
την τελευταία τους 
στάση οι προσκυνητές από 
την Γαλιλαία και την Περαία, που
κατέβαιναν για το Πάσχα 
στην Ιερουσαλήμ.

3. Οι ιερείς ήταν απόγονοι 
του Ααρών, αδελφού του Μωυσή. Υπηρετούσαν στον Ναό των Ιερο-σολύμων με τη σειρά τους για μια εβδομάδα. Καθημερινά τους καθή-κοντα: προσφορά θυσιών και προ-σευχές για απαλλαγή των πιστών από αμαρτίες και από κακές δυνάμεις.

4. Οι λευίτες προέρχονταν από 
τη φυλή Λευί. Βοηθούσαν 
τους ιερείς ως μουσικοί, θυρωροί και φρουροί του Ναού. Ήταν υπεύ-θυνοι για την τάξη και την καθαριό-τητά του. Αυτός που τον κακοποίη-σαν οι ληστές ήταν Ιουδαίος συμπατριώτης τους. Και οι δύο 
έπρεπε να τον φροντίσουν 
ως πλησίον τους, σύμφωνα με 
τη θεία εντολή.
5. Οι Σαμαρείτες ήταν μια ανάμικτη φυλή από Ισραηλίτες, Βαβυλώ-νιους, Σύρους κ.ά. Το ίδιο και 
η θρησκεία τους – πάντως με βασι-κότερα στοιχεία τα ισραηλιτικά.

Γι’ αυτό και οι Ισραηλίτες τους θεω-ρούσαν ως σχισματικούς και όχι γνήσιους πατριώτες. Με τον καιρό ανεξαρτητοποιήθηκαν εθνικά και θρησκευτικά. Θρησκευτικό τους κέντρο ήταν ο ναός τους στο όρος Γαριζίν (βλ.χάρτη στο τέλος). 
Στα χρόνια του Χριστού το χάσμα ανάμεσα σε αυτούς και στους Ισραηλίτες ήταν αγεφύρωτο και 
το μίσος  μεταξύ τους μεγάλο και άσβεστο.
Σαμαρείτες που

προσεύχονται

6. Το κρασί χρησίμευε για 
τον καθαρισμό των πληγών και 
την προστασία τους από μόλυνση (αποστειρωτικό). Το λάδι κρατούσε τις πληγές μαλακές, ώστε να μην ξηραίνονται και προκαλούν πόνο.

7.  Τα δύο δηνάρια ήταν η αμοιβή ενός εργάτη για τη δουλειά δύο ημερών. Στο πανδοχείο μπορούσε να παραμείνει κάποιος με αυτό 
το ποσό για ένα δίμηνο.


Επεξεργασία 

1. Ποια ήταν η αφορμή, για να πει 
ο Ιησούς την παραβολή αυτή;

2. Ποια τα πρόσωπα της παραβο-

λής; Τι τα συνδέει και τι τα χωρί-ζει μεταξύ τους στην αρχή της διήγησης; (βλ. Ερμ. 3, 4 και 5)
3. Υπογραμμίστε στο κείμενο 
τις φράσεις που δείχνουν 
τη συμπεριφορά του Σαμαρείτη.

4. Ποια είναι τα χαρακτηριστικά 
της αγάπης που έδειξε ο Σαμαρεί-της προς τον πληγωμένο Ιουδαίο;

5. Γιατί ο Χριστός στην παραβολή 
αυτή διαλέγει έναν Σαμαρείτη και τον προβάλλει ως πρότυπο συνανθρώπινης συμπεριφοράς στην καινούρια ανθρωπότητα;

6. Ποια απάντηση δίνει ο Ιησούς 
στον νομοδιδάσκαλο στο τέλος της παραβολής; Ποιες αντιλήψεις του ζητά να ξεπεράσει και τι 
τον προτρέπει να πράττει ο ίδιος;


Εργασία 

α. Ο σύγχρονος αμερικανός Θεολό-
γος Τζόζεφ Φλέτσερ είπε: 

‘Αντίθετο της αγάπης δεν είναι 

το μίσος αλλά η αδιαφορία’. 

βρείτε παραδείγματα από εφημε-
ρίδες και περιοδικά, που να δεί-
χνουν σημερινές συμπεριφορές 
αδιαφορίας  απέναντι σε συναν-
θρώπους μας που βρίσκονται σε 
ανάγκη.
β. Χωριστείτε σε ομάδες και φέρτε

πληροφορίες για το έργο 

των παρακάτω Οργανώσεων 
που δρουν σε όλον τον κόσμο 
ως σύγχρονοι συλλογικοί Σαμα-
ρείτες: Ερυθρός Σταυρός – 
Διεθνής Αμνηστία - Γιατροί 
χωρίς σύνορα – Unicef – 
Actionaid – Γιατροί του κόσμου.
γ. Φέρτε από την ενορία σας ή 

ενορίες της περιοχής σας 
πληροφορίες για φιλανθρωπικά 
έργα εμπνευσμένα από την πα-
ραβολή του σπλαχνικού 
Σαμαρείτη. 

δ. Συζητήστε και σχολιάστε με 

τον/την καθηγητή/τρια 

των Καλλιτεχνικών τα δύο εικα-
στικά έργα αυτού του μαθήματος.

Πρώτη η αγάπη

Θα μείνουν τελικά για πάντα αυτά 
τα τρία:

Η πίστη, η ελπίδα κι η αγάπη.

Και απ’ αυτά, το πιο σπουδαίο 
είναι η αγάπη.


Α Κορ 13,13

… το πιο καθαρό πράγμα, λοιπόν, 
της δημιουργίας

δεν είναι το λυκόφως,

ούτε ο ουρανός που καθρεφτίζεται 
μες το ποτάμι,

ούτε ο ήλιος πάνω στης μηλιάς 
τ’ άνθη.

Είναι η αγάπη.

Νικηφόρος Βρεττάκος


Ο σπλαχνικός Σαμαρείτης, ξυλογραφία, 1963, του Walter Habdank (Βάλτερ Χάπντανκ)


Βασικά στοιχεία του μαθήματος
( Πάντοτε οι άνθρωποι έκαναν και 

κάνουν διακρίσεις μεταξύ τους: 
κατά φυλή, εθνικότητα, θρησκεία, 
κοινωνική τάξη κ.ά. Και ανάλογα 
με αυτές συμπεριφέρονται υπέρ ή 
εναντίον των άλλων.
( Ο Ιησούς με την παραβολή 

του σπλαχνικού Σαμαρείτη 
ανέτρεψε αυτές τις διακρίσεις και 
δίδαξε να βλέπουμε με ευαισθη-
σία τον κάθε άνθρωπο, ιδιαίτερα 
όταν βρίσκεται σε ανάγκη, και να 
προσφέρουμε έμπρακτη αγάπη. 
( Έτσι φανερώθηκε ζωντανά και 

παραστατικά ότι οι άνθρωποι, 
που ζουν κατά το πνεύμα 

της Βασιλείας του Θεού, μπο-
ρούν να γίνουν μια κοινωνία 
έμπρακτης αγάπης από όλους 
προς όλους, χωρίς διακρίσεις.



16. Η παραβολή της τελικής κρίσης: Πώς αξιολογούνται 
οι άνθρωποι στη Βασιλεία 
του Θεού


Συχνά αναρωτιούνται 
οι άνθρωποι: Τι δίνει 
στη ζωή ποιότητα και 
αξία; Τι την κάνει προ-βληματική και την υποβαθμίζει; 
Τα λόγια ή οι πράξεις; Μόνο 
οι πράξεις ή και οι παραλείψεις; Υπάρχει κάποιο δοκιμασμένο κριτήριο ή μέτρο, για να μετράμε την παντοτινή ποιότητα και αξία της ζωής; Αυτό το βρίσκουμε 
στην παρακάτω παραβολή1
του Χριστού.
Μτ 25, 31 ‘‘Όταν θα έρθει ο φιλάν-

θρωπος Κριτής με όλη του 
τη μεγαλοπρέπεια, και θα 
τον συνοδεύουν όλοι οι άγιοι άγγελοι2, θα καθίσει 
στον... θρόνο του.

32 Τότε θα συγκεντρωθούν 
μπροστά του όλα τα έθνη, και θα τους ξεχωρίσει όπως ξεχωρίζει ο βοσκός τα πρόβατα από 
τα κατσίκια.

33 Τα πρόβατα θα τα τοποθετήσει 
στα δεξιά του και τα κατσίκια στα αριστερά3 του.

34 Θα πει τότε... σε αυτούς που 
βρίσκονται δεξιά του: ‘Ελάτε, 
οι ευλογημένοι από τον Πατέρα μου, κληρονομήστε τη Βασιλεία που σας έχει ετοιμαστεί απ’ 
την αρχή του κόσμου.
35 Γιατί πείνασα και μου δώσατε 
να φάω, δίψασα και μου δώσατε να πιω, ήμουν ξένος και με περιμαζέψατε4,

36 γυμνός και με ντύσατε, άρρω-

στος και μ’ επισκεφτήκατε, φυλακισμένος κι ήρθατε να 
με δείτε’.

37 Τότε θα του απαντήσουν οι αν-

θρωποι του Θεού: ‘Κύριε, πότε σε είδαμε να πεινάς και σε θρέ-ψαμε ή να διψάς και σου δώσα-με να πιεις;

38 Πότε σε είδαμε ξένον και σε 
περιμαζέψαμε ή γυμνόν και σε ντύσαμε;

39 Πότε σε είδαμε άρρωστον ή 
φυλακισμένον κι ήρθαμε να σε δούμε;’
40 Και... θα τους απαντήσει:
‘Σας βεβαιώνω πως αφού 
τα κάνατε αυτά για έναν από αυτούς τους ασήμαντους αδερφούς μου, τα κάνατε 
για μένα’.

41 Ύστερα θα πει και σε αυτούς 
που βρίσκονται αριστερά του: ‘Φύγετε από μπροστά μου.... 

πηγαίνετε στην αιώνια φωτιά5 που έχει ετοιμαστεί για 
τον διάβολο και τους δικούς του6.

42 Γιατί πείνασα και δεν μου 
δώσατε να φάω, δίψασα και 
δεν μου δώσατε να πιω·
43 ήμουν ξένος και δεν με περιμα-

ζέψατε, γυμνός και δεν με ντύ-σατε, άρρωστος και φυλακι-σμένος και δεν ήρθατε να 
με δείτε’.
[
44 Τότε θα του απαντήσουν και 
αυτοί: ‘Κύριε, πότε σε είδαμε πεινασμένον ή διψασμένον ή ξένον ή γυμνόν ή άρρωστον ή φυλακισμένον και δεν σε υπηρετήσαμε’
45 Και θα τους απαντήσει:

‘Σας βεβαιώνω πως αφού δεν τα κάνατε αυτά για έναν από αυτούς τους ασήμαντους αδερφούς μου, δεν τα κάνατε ούτε για μένα’.

46 Κι αυτοί θα πάνε στην αιώνια 
τιμωρία5, ενώ οι δίκαιοι στην αιώνια ζωή’’.


Ερμηνευτικά 

1. Πρόκειται για παραβολική διήγη-ση, με παραδείγματα και παραστα-τικές εικόνες από την ποιμενική, δικαστική και πολιτική ζωή.
2. Αγγέλους συναντήσαμε και 
στα μαθήματα για τον Ευαγγελισμό και για τη Γέννηση. Η χριστιανική διδασκαλία δέχεται ότι πρόκειται

για υπάρξεις πνευματικές. Ο Θεός τούς δημιούργησε πριν από 
τους ανθρώπους. Η δύναμη και 
η γνώση τους είναι ανώτερες 
των ανθρώπων. Ελεύθερα επέλεξαν 
να μείνουν αιώνια κοντά στον Θεό. 
Είναι προστάτες και βοηθοί των ανθρώπων.

3. Δεξιά, κατά τις αρχαίες αντιλή-ψεις, ήταν η τιμητική θέση στο πλάι των αξιωματούχων, ενώ αριστερά 
η δεύτερη και λιγότερο τιμητική ή εντελώς υποτιμητική θέση. Αυτή 
η διάκριση ίσχυε και για τα δεξιά και για τα αριστερά μέλη 
του σώματος.
4. Οι ξένοι και οι περαστικοί 
στον τότε ισραηλιτικό κόσμο συχνά ήταν ανυπεράσπιστοι και αντιμετω-πίζονταν εχθρικά και με καχυποψία.

5. Οι λέξεις φωτιά και τιμωρία δεν έχουν σημασία κυριολεκτική. Σημαί-νουν τον πόνο και τη δυστυχία που θα αισθάνονται όσοι και όσες από δικό τους φταίξιμο θα έχουν χάσει τη θέση τους κοντά στον Θεό 
της αγάπης μαζί με τους ανθρώ-πους της αγάπης.

6. Με αρχηγό τον διάβολο (ή σατα-νά) οι δαίμονες θεωρούνται ως άγγελοι που κάποια στιγμή – πριν από την πτώση των ανθρώπων – διάλεξαν ελεύθερα να μην είναι μαζί με τον Θεό. Η Αγία Γραφή αναφέρει γι’ αυτούς ότι με πανούργους τρόπους προσπαθούν να καταστρέψουν τις αγαθές σχέσεις των ανθρώπων με τον Θεό.

Οι ψυχές στο χέρι του θεού.

Τοιχογραφία 
από τη μονή

Ρεσάβ της Σερβίας, 15ος αι.


Επεξεργασία 

1. Κάποιοι νομίζουν ότι η τελική 
κρίση θα γίνει ακριβώς όπως περιγράφεται στο ευαγγελικό κείμενο. Διαβάζοντας όμως 
τα Ερμ. 1, 2, 3, 5 και 6 και γνωρί-ζοντας τι είναι οι παραβολές, εξηγήστε γιατί η παραπάνω αντίληψη δεν είναι σωστή.

2. Το ζητούμενο στην παραβολή 
είναι να βρεθεί το κριτήριο, σύμφωνα με το οποίο εκτιμάται αν η ζωή των ανθρώπων αξίζει ή όχι. Υπογραμμίστε στο κείμενο τα λόγια στα οποία 
το βρίσκουμε.

3. Πολλοί πιστεύουν ότι ο Θεός θα 
ανταμείψει τους δίκαιους και θα τιμωρήσει τους άδικους στην τε-λική κρίση. Με βάση το κριτήριο που μας δίνει η παραβολή, καθώς και τα λόγια του αγίου Ιωάννη του Δαμασκηνού, μπορείτε να τους εξηγήσετε γιατί ο Θεός δεν τιμωρεί και δεν αμείβει κανέναν;
Δεν είναι τιμωρός

‘‘Και τούτο οφείλουμε να ξέρουμε·
ότι ο θεός δεν θα τιμωρήσει 
κανέναν στο μέλλον,

αλλά ο καθένας κάνει τον εαυτό του 
ικανό

να συμμετέχει στη ζωή του θεού.

Όμως η συμμετοχή στη ζωή 
του θεού είναι απόλαυση,

ενώ η απόσταση απ’ Αυτόν
κόλαση’’.

 Ιωάννης Δαμασκηνός

μεγάλος Πατέρας της Εκκλησίας (675-749)



πείνασα...
δίψασα...
ήμουν ξένος...
ήμουν γυμνός...
άρρωστος...
φυλακισμένος...

Εργασία 

α. Συζητήστε με τον διπλανό σας 

και γράψτε δυο παραδείγματα 
σαν αυτά που χρησιμοποιεί 

ο Χριστός στην παραβολή, που 
να δείχνουν τι κάνουμε ή τι δεν 
κάνουμε σήμερα σε ανθρώπους 
που έχουν ανάγκη. 
β. Διαβάστε το κείμενο του Ραούλ 

Φολλερώ. Βρείτε παραδείγματα 
από τη σχολική ζωή για το πώς 
θα μπορούσατε να γεμίσετε 

τα ‘άδεια χέρια’. 

Τα χέρια τ’ αδειανά

Είδα αυτό το όνειρο:

Ένας άνθρωπος παρουσιαζόταν 
στο κριτήριο του Κυρίου:

‘‘Κοίταξε, Θεέ μου’’, του έλεγε· 
‘‘τήρησα τον νόμο σου,

[
δεν έκανα τίποτε το αισχρό, κακό ή 
αντίθρησκο.

Κύριε, τα χέρια μου είναι καθαρά’’.

– ‘‘Ασφαλώς, ασφαλώς’’, 
του απαντούσε ο καλός Θεός...

‘‘αλλά είναι άδεια’’.
Ραούλ Φολλερώ Γάλλος ανθρωπιστής και ιεραπόστολος 
του 20ού αι.

Βασικά στοιχεία του μαθήματος
Κατά τη διδασκαλία του Χριστού 
στον καινούριο τρόπο ζωής, που 
ο ίδιος φανέρωσε και προέβαλε, 
ισχύει ένα κριτήριο για την αξία 
της ζωής των ανδρώπων. Με 
αυτό θα κριθούν κάποτε οι 
πράξεις όλων. 
Αυτό είναι η έμπρακτη εκδήλωση 
αγάπης ή η παράλειψη της. Αυτό
 κρίνει αποφασιστικά τον καθένα 
για τώρα και για πάντα. 
Το να είναι κάποιος κοντά στον 
Θεό ή μακριά του, είναι συνέπεια 
των καλών ή κακών επιλογών και 
πράξεων ή παραλείψεών του 
προς τους συνανθρώπους. Ο 
Θεός κανέναν δεν αμείβει και 
κανέναν δεν τιμωρεί. Όλους 
τους θέλει κοντά του.



Περιεχόμενα

8. Τα παιδικά χρόνια 

του Χριστού
7
9. Ιωάννης ο Βαπτιστής: 
Ο τελευταίος Προφήτης και Πρόδρομος του Χριστού
24
10. Ο Ιησούς βαπτίζεται 
στον Ιορδάνη: Ο καινούριος κόσμος εγκαινιάζεται
38
11. Ο Ιησούς και οι μαθητές του
51
12. Ενα κήρυγμα του Χριστού 
στη Ναζαρέτ με ξεχωριστή 
σημασία 
68
Β΄ Ο Χριστός επικοινωνεί με τους ανθρώπους και με τη διδασκαλία του δείχνει τη Βασιλεία του Θεού    13.Ο Ιησούς ως διδάσκαλος – 
Εισαγωγή στις παραβολές του
85
14. Η παραβολή του σπλαχνικού 
πατέρα (παραβολή 
του ‘‘ασώτου υιού’’): 
Η απέραντη αγάπη του Θεού 
για όλους
99
15. Η παραβολή του σπλαχνικού 
Σαμαρείτη: Ο πλησίον μας 
και εμείς 
115
16. Η παραβολή της τελικής 
κρίσης: Πώς αξιολογούνται 
οι άνθρωποι στη Βασιλεία 
του Θεού
129

Με απόφαση της Ελληνικής Κυβέρνησης τα διδακτικά βιβλία του Δημοτικού, του Γυμνασίου και του Λυκείου τυπώνονται από τον Οργανισμό Εκδόσεως Διδακτικών Βιβλίων και διανέμονται δωρεάν στα Δημόσια Σχολεία. Τα βιβλία μπορεί να διατίθενται προς πώληση, όταν φέρουν βιβλιόσημο προς απόδειξη της γνησιότητάς τους. Κάθε αντίτυπο που διατίθεται προς πώληση και δε φέρει βιβλιόσημο, θεωρείται κλεψίτυπο και ο παραβάτης διώκεται σύμφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 7, του Νόμου 1129 της 15/21 Μαρτίου 1946 (ΦEK 1946, 108, A΄).
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Ο Χριστός επικοινωνεί


με τους ανθρώπους 


και με τη διδασκαλία του


δείχνει τη Βασιλεία του Θεού








